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ΕΙΝΑΙ ΤΟ ΠΗΑΑΓΛΙΟΗ της ΚΑΡΔΙΑΣ

Πλεΐοτο,ι παθήσεις-τής καρδίας προέρ
χονται εκ κακής ίτιτονργτας. τώ ν Ν ι ·  
φρών καί τον ,‘Ηψαχ'ος. , '· ,- .
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»¡{«κια νεφρά αας,' &ίραπενιττ τονς ρινμα- 
τιόμονς σας, .άρ&ρίπδΰ., ϊοχναλγίαν, άφαι- 
5>ί!Γ* &ro τόν' ¿ργανισμρ" σας τά. όηληιη-' 
ριαιόη άΚττα ττροφνλβσσσντις οδτίο τήν 
καρδιάν σας άχό χάβζ προσβολήν καΐ- 
παραμίνετε άκμαϊοι καί vytste.
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Σ Υ Ν Τ Ο Μ Η  Β ΙΟ Γ Ρ Α Φ ΙΑ
ΤΟΥ ΓΚΟΛΝΤΟΝΙ

Ό  Κάρολο; Γχολντόνι γεννήθηκε σ ζ ί  1707 κα ί κατάγετα ι άπέ μεγάλη Φλίορέν-

Χ,’ν\ ^ ° 'π ο λΤ μ '.ν .ρ ό ς  ε ΐ« ιχ ν*  κλίοη οτά γράμματα υλ). κ ρ ύ  πάντω ν τ ίρ ε ο ί  ν& βια- 
Zir-r, κω μω δ ίε ; ή  άλλα  κω μ ικά βιβλία. Σέ ήλικ ία  τεσοάρων χρονών ηξερ» «  «λ α ; 
νά διαδάζη κα ί ν& γράα>η, 64ν ήτανε 8έ παρά πάνω  ά π ί ¿κτω  χρόνων δταν εγραφε 
τήν πρώτη τον κωμωδία , μίμηοη άπό κάποιο ΦλωρεντΤνο πο ιητη , που τ ί ν  λέγανε

Ot( VY0ve li του δχι μονάχα U  φρόντιοαν νά καλλιεργηθούν τέ ταλέντο τοδ παιδιού 
τους, ά λλά  α π ' εναντίας τόν 4μπό5ι=ταν μέ κάθε τρ ίπο  οττ,ν άνάπτυξη του Διαρκώς 
τόν σταματούσαν στις σπουδέ; του, στέλνοντας τον άπ ’ τό ίν α  μέρος στο αλλο. Htci 
γύοισε άσκοπα σχεδόν δλες τ ις  πόλεις τής Ιταλίας. _

ϊε λ ο ς  κατώρΘωσε νά παρακολούθηση νομικά κα ί έγ ινε δικηγόρος στή Βενετία. 
Μονάχα μιά φορά μίλησε στό δικαστήριο κ ι ' έκανε έντόπωση. Έ κβΙ τουκαναν κάποιο 
συνοικ>ο-ο, μά απάνω στις διαπραγματεύσεις τά  χάλασε κα ι ένα  ωραίο πρω ί το 
οκάζει ά π ' τ ή .Β ε ν ε τ ία , χωρίς πεντάρα στή τσέπη του, με μονο εφοδιο ένα  /.υρικο 
δρδματου κα ί με όνειρα φιλολογικής επ ιτυχ ίας. . ·

Φτάνει στό Μιλάνο μ έτά  χειρόγραφά του, γεμάτος ελπίδες. Θελει νά διαδαση το 
Ιργο του σε κύκλο άπό ηθοποιούς, μά δέν προφτάνει νά ξεστομίσή τον τιτ/.ο του 
κα ί ειρωνικά μειδιάματα τόν υποδέχονται Πάει νά προχωρήαη ρτήν άναγνωση κι 
ά π ' τ ις  πρώτες γραμμές αρχίζει ν ’ άκούγεται ψίθυρος άποδοκ.μασιας- Κ λείνει τό 
βιβλίο κα ί καταντροπιασμένος τρέχει στό σπίτι του δπαυ παραδίνει τα  χειρόγραφα
■ου ζρλόγες. ^  , ,  ̂ «

.Τήν ίίλλη  μέρα άπβλπιομένος διευθύνεται οτδν πρέοβυ Β ενετ ία ; κα ι tou ιοτο-
PSÎ τ ίι φτώχεια του. 'Ο πρέοβυς τον πήρε στην δπηρεσία του.

Έ κ ' ΐ  π ιά νε ι σχέσεις μέ κάποιον αγύρτη , ποϋκανε διάφορες ταχυδακτυλουργίες, 
ΐ 'ε ρ ε  πολλές γλώσσες καί διάφορες τέχ νες , κα ί κάποτε-πότε έδινε κ α ί καμμιά θεα
τρική παράσταση. Τότε γράφει τόν Βενετό Κ ωπηλάτη πού πα ίχτηκε ·για πρώτη φορα 
στό θέατρο τού Μιλάνου κα ί καταχειροκροτήθηκε. Η πρώτη επ ιτυχία  του I κολντονι.

Ύ στερα από λίγο καιρό γράφει τό Βελισσάριο. Μά δέν πρόλαβε νά  πα ίχ τη , γιατί 
κε 'νη  τήν έποχή γ ίνετα ι ή συμμαχία Σαρδηνίας, Γαλλίας κα ί Ισπα ν ία ς. II ει>ησή 
τη - κατατρόμαξε τό στρατό τοδ Μιλάνου. Ό  Γκολντόνι γ ιά  νά μήν πεθάνν; απ την 
π ε ίνα , αναγκάζετα ι νά  τρβχη δεξιά κΓ άριστερά, γυρίζοντας ανάμεσα σε στρατό
πεδα καί φρούρια ώ ς διπλωματικός κατάσκοπος. Ή  ζω ή  του κ ινδύνεψε πολλές
ωορές απ’ τούς ληστές. ■ ' .
·' "Οταν έγ ινε ειρήνη βρισκότανε στή Βερόνα.' Ενα βράδυ καθώς γύριζε Απελπι
σμένος στό ρωμαϊκό αμφιθέατρο τή ς  πόλης αύτής δπου κάποιος θίασος εδινε παρα
στάσεις, βλέπει απάνω  στή σκηνή, μόλις άνοιξε ή  αυλα ία , τόν άγυρτη τοδ Μιλάνου. 
Τοελλός ά π ’ τή  χαρά του τρέχει στά παρασκήνια όπου ανταμώνει ολους ταώς πα- 
ληούς του φίλους πού ε'ίχανε πα ίξει στό Βενετό Κ ω πηλάτη . Ά π ο  κε ίνο  τό βράδυ 
ενώ νει τή ν  τύχη του μέ τή  δική τους κα ί άψοοιών'εται ολοκληρωτικά στο θέατρο.

Π αίζεται έπειτα  άπό λίγο καιρό ό Βελισοάριος μέ καταπληκτική  Ιπ ιτυχ ία  και 
κατόπιν δ ’ Επίτροπος τή ς  ’Ορφανή; πού άρεσε πολύ. Τό δνομα του 1 κολντονι άρχισε 
νά βγαίνη ά π ' τήν άφάνεια  κα ί σέ λίγο Ô μέχρι χτες άγνω στο ; πο ιητης, Ιγε ινε  πασι- 
-'νωστος Ά π  τό 1 7 4 8 -1 7 0 1  έγραψε ίσαμε έννενήντα έργα που παραατάθηκαν 
¿τά  θέατρα τής Ρώμης κα ί τής Β ενετίας. Μεταξύ αύτώ ν ε ίνα ι «ό Παραλυμενος» κατα 
μίμηση του Μολιέρου, «6 ’Ερρίκος Βασιλεύς τή ς  Σ ικελ ία ς-, «ό άνθρωπος τή ς  Κοι
νω ν ία ς» , «ή Λ οκαντιέρα», « ¿ Ά σ ω τ ο ς * , «ό «Κόσμος τής-Σ ελήνής», «ή Β εντάλλια» , 
«6 Γυιός του Α ρλεκίνου», «δ Φρόνιμος», «οί ’Ερωτευμένοι», «ή  Ζήλεια τού Λιντορο», 
»ή Φ'ευτοάρρωστη», «ή ’Ανησυχίες-τής Τσελίντας», «"Ενα Περίεργο Επεισόδιο», «οί 
Δίδυμοι Β ε ν ε το ί» ,'« ή  Πονηρή Χήρα, ίίαμέλα» κ .λ .π . _ _

Γό δνομά του έγεινε μεγάλο καί γνωστό σ ολη την Ιταλ ία . 0  δουκας τή„ 
Πάρμας ώ ς δείγμα τ ιμής, του ωρισε μιά Ιτησ ία  έπιχορήγηαη. Η φήμη του σε λιγο 
περνάει τά  όρια τής Ι τ α λ ία ς , καί Απλώνεται στή Γαλλία άπ  όπου τον ,προσκαλουν 
νά πάη νά όώσ.η ζω ή  στό έκ ε ί Ιτα λ ικ ό  Θέατρο. Ε ίνα ι π ε ιά  γέρος κα ι ομως αποφα 
σίζει κα ί πάει στό Παρίσι, γ ια τ ί τόν καλουαε όπως έλεγε ή  σκιά του Μσλιεροο. .

Έ κ ε ί κίνησε τήν προσοχή τοϋ Βολταίρου, του Ρουσσω καί του Ντιντερο. Εγραφε 
όντώ  καινούργιες κω μφδίες πού καταχειροκροτήθηκαν. ’ Επίσης έγραψε στή γαλλική  
γλώσσα μιά ά π ’ τής δυνατώτερέ; του κωμωδίες «τόν 'Δύστροπο Εΰεργετη» ποΟ εση- 
μείωσε αφάνταστη επ ιτυχ ία . · - .

Έ ζη σ ε  μερικά χρόνια ευτυχισμένος, ανάμεσα στήν έκτίμηση και τόν θαυμασμόν 
του Γαλλικού' έθνους, κα ί πέθανε στά 1793 γέρο; π ιά  8ί> χρόνων.

.ΤΑ ΠΑΡΑΣΚΗΝΙΑ*  . -  7 -



Α Λ Φ Ι Ε Ρ Ι
Ό Βιττόριο Ά λφ ιέρ ι γεννήθηκε στής 17 "Ιανουάριου τοδ 1749 ατό A s ti τοδ 

P ie m o n te . Υ πήρξε 6 πρώτος τραγικός ποιητής τής ’Ιταλίας..Σ τά μικρά του χρόνια 
ήτανε τεμπέλης κα ί ά 'ωπόταχτος. Ώ ς τά  16 του χρόνια δέν διάβαζε τίποτα άλλο 
άπό γα λλ ικά  μυθιατορήματα. Μοναδικό του πάθος ήτανε ή ίππαοία.

Στό 1772 έγραψε τό πρώτο του δράμα τήν «Κλεοπάτρα» που πα ίχτηκε αργότερα- 
διορθωμένο ατό ΓουρΕνο κ α ί ε ίχ ε  κάποια  έπ ιτυχία . Έ π ε ιτα  έγκαταστάθηκε στή 
Φ λωρεντία όπου έγραψε δύο τραγψδίες τό Φ ίλιππο, κα ί τόν Πολυνίκη. Ιή ν  έποχή 
αυτή συνδέθηκε μέ τή ν Κοντέοοα ν τ ' Ά λμ πάνυ , πού έμελλε νά παίξη μεγάλο ρόλο 
οτή ζω ή  τοδ ποιητή.

Ά π" τό 1777 ώς τό 1788 έγραψε κ α ί δημοοίεψε δέκα τέοαερες τραγωδίες. 
"Οταν έγεινε ή  Γαλλική έπαναστααη βρισκότανε ατό Παρίσι. Γεμάτος ενθουσιασμό 
κΓ αγάπη γ ιά  τήν έλευθερία τραγουδούσε μαζύ μέ τούς Γάλλους τή ν «Κ ατάληψη 
τής Β αστίλλης». Μά χάνει τά  λεφτά του που τάχε καταθέσει σέ Γαλλικές Τράπεζες 
κα ί ό ενθουσιασμός του γυρ ίζει σέ μϊσος γ ιά  τή χώρα ποδγεινε ή α ιτία  τ ή ς  κατα 
στροφής του.

Γυρίζει στήν ’ Ιταλ ία  δπου τόν περνάνε γ ιά  έξόριστο καί τοδ λεηλατούν τα βιβλία 
κα ί τά  έπ ιπλά  του. ’Α ναγκάζεται καί πάει στή Φλωρεντία κ ι’  έκ ε ΐ περνάει'μερικά- 
ήσυχα χρόνια. Πέφτει στή μελέτη κα ί οέ ήλικ ία  48 χρόνων μαθαίνει έλληνικά  γ ιά  
νά διαβάζη τόν Ό μηρο. Γράφει έργα, σάτυρες, τ ’ απομνημονεύματά του καί πεθαίνει 
άπ ' τήν υπερβολική έργασία στής 8 'Οκτωβρίου τοθ 1800.

Δ· Α· ΡΟΝΤΗΡΗΣ

—  ' Ο  Ά λ φ ^ $ ι  κ α ί  ή  Κ  ο ν  t i e *  a  ν τ 1 * Α λ μ π ά ν υ ,

Γ Κ Ο Λ Ν Τ Ο Ν Ι
1 7 0 7 -1 7 9 3

Α Π Ο  Τ Η Ν  Π Α Μ Ε Λ Α  ; ■

I. — Τό γέλιο ε ίνα ι φυοικδ ατόν άνθρωπο' μά όλοι μας δέ γελάμε γ ιά  τόν ίδιο 
λόγο. ΕΟγενικό γέλιο ε ίνα ι κεΕνο πού μάς τό φέρνει μιά εξυπνάδα ή μιά ευχάριστη 
κουβέντά, καί σιχαμερό τά γέλιο έκεΕνο πού μάς π ιάνει σάν άκοϋμε αισχρολογίες καί 
.κουταμάρες. Έ ν α  πράγμα δέν μπορώ νά' καταλάβω , πώ ς πολλοί έδώ στήν ’Ιταλία , 
κα ί μάλιστα ο! πεπαιδευμένοι γελάνε μ’  δτι τύχη κ α ί μάλιστα μ ' ανοησίες-.

III. — Τό νά πεθάνη κανένας γ ιά  νά  σώσει τήν τιμή του τό καταλαβαίνω . Μά τό 
δτι άτιμάζεται όποιος παίρνει ένα φτωχό κα ί τίμιο κορίτσι, διόλου δ ετό  καταλαβαίνω . 
ΙΙολλές φορές άκουσα πώ ς  6 κόσμος θάταν καλλίτερος άν δέν ε ίχανε χαλάσει οί ά ν
θρωποι πού μέ τόν έγωισμό τους μπερδέψανε τά  φυσικά πράγματα. Μιά κοτζά μου 
φύση μάς θεωρεΕ όλους Ισους! Καί μιά χούφτα πλούσιοι χωρίσανε τόν κόσμο σέ τάξεις 
πού ή  μιά δέν καταδέχεται τή ν άλλη γ ια τ ’ ε ίνα ι φ τώ χ ιά . Μά έδώ είσα ι κ ’ έδώ μαι. 
θάρθη μιά μέρα πού δλοι, μικροί κα ί μεγάλοι θά γίνουν Ινα.
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Μ Ε Τ Α Σ Τ Α Ζ Ι Ο
1 6 9 8 -1 7 8 2

Σέ σκληρότατη θάλασσα τρέχω 
. . κα ί πανάκι καί ξάρτι δέν έχω , 

κα ί τό πέλαο μουγκρίζει φριχτά.
!Η γλαυκότη τού αίθέρος μαυρίζει, 
ή  φωνή  τω ν άνεμων σφυρίζει, ' ■ · \
λ ε ίπ ε ι ή τέχνη κ α ί δέ μέ βοηθά.'
Μά τόν ά θλ ιο ν 'ή  Τύχη μέ παίρνει, 1
κ ι’ δθε θέλει ή προδότρα μέ σέρνει
καθώς φ εύγει, κα ί δέ μέ κο ίτα . . -
Ή  άθωότη μ’ άπόμεινε μόνη, ■

■ - τή ν  αισθάνομαι μέσα στά. ατήθια, · · . ·
ά λ λ ’ άντί νά μου φέρει βοήθεια·, 1 - -

• ’ .μέ συντρίβει, μέ πνίγει σκληρά.
ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ ΣΟΛΟΜΟΣ

Κ Η Ρ Υ Γ Μ Α Τ Α  Σ Ο Φ Ώ Ν
ΜΑΡΚΟΣ ΑϊΡΗΑΙΟΣ

121 ω .  χ .
I - —'Μερικοί άνθρωποι δταν σοδ κάμουν κάπ ο ια  καλωσύχη, .ζητούνε πληρωμή. 

Ά λ λ ο ι πάλ ι κοσμιότεροι, θυμοδνται τή  χάρι, κ α ίο έ  κο ιτάζουν σά χρεώστη τους. 
Τπάρχουν όμως κ α ί άλλοι άγαθοεργοί πού λησμονούν τ ις  καλές τρυς πράξεις. Λυτοί 
ε ίνα ι σάν τό κλ ίμ α  πού μ ένει Ευχαριστημένο δταν ραραίνη άπό τόν καρπό του κα ί προ- ' 
σφέρει στό διαβάτη  Ι ν α  σταφύλι χω ρ ίς ν ά 'περιμένη  «εύχαρ ιστώ».

'() αληθινά φιλάγαθος ποτέ δέ μ ιλάει γ ιά  μιά πράξη καλή  πού έκ α νε , αλλά κάμ- 
νει μίαν άλλη  μόλις μπορέσει, ακριβώς, σαν τό κλΕμα· πού ξανακάνει σταφύλια τήν 
άλλη  χρονιά.—

II. — Μήν έχει? μήτε άνειλ ικρ ίνεια ,-μήτε αυταρέσκεια. Πολύ λ ίγα  χρειάζφνται 
στόν άνθρωπο γιά  νά  ζήση τή  ζωή ευτυχισμένη κα ί θεϊκ ιά . Καί ύστερα άπ’ όλα , τί 
υπάρχει ατό θάνατό τόσο τρομερό ώστε νά  σέ φοβίζη ; Ά ν  υπάρχουν θεοί δέ θάχης 
νά  π ά θ η ; τίποτα. Ά ν  δέ άπάρχούν δέ φροντίζουν γ ιά  μάς τούς θνητούς. Κόσμος 
χωρίς θεούς ή Πρόνοιαν, ε ίνα ι ά νά ξ ιο ς 'γ ιά  νά ζή .σ ' 'αυτόν & άνθρωπος . . . .

III- — Ό  κόσμος εχέι συνήθεια νά τίήγαίνη σέ μέρη πού·. 8έν συχνάζονται' στις 
άκρογιαλιές ή  στους λόφους, γ ιάά νάπαυα ι. Καί σύ άκόμα ζήτησες πολλές φορές αύτή 
τή μοναξιά. Μδλα ταδτα, αύτδ δέν ε ίνα ι, παρά χυδαία φαντασιοπληξία, Γ ιατί ε ίνα ι 
στή δύναμί σου ν ' άποσυρθής στόν Τδιο τόν έαυτό σου όταν τό θελήσης. Ή  καρδιά 

- σου ε ίνα ι τό μόνο μέρος στόν κόσμο πού ε ίνα ι έλεύθερο άπό τό' πλήθος κα ί τό θόρυβο, 
άν οί λογισμοί σου ε ίνα ι γαλήνιο ι κα ί τό πνεύμα σου σέ τά ξη . Συνήθιζε λοιπόν, εκ ε ί 
ν ’  άπόσύρεσαι δταν ζητάς άναψυχή γ ιά  τ ις  άρετές σου. .

IV . — Ά ν  ένας άνθρωπος σέ ávwtpóósi, μήν υποτάσσεσαι'.στήν ιδέα του. ή μή 
νομίζεις άκριδώς β πω ς θά ήθελε νά σέ κάμη νά νομ ίζης. Ό χ ι:!-Κ ο ίτα ξε  τά πράγ
ματα όπως ή πραγματικότης τά  παρουσιάζει. Ό ταν ρίχνουν λιβάνι ιστό βώμό, συχνά- 
ένα ς  κόκκος πέφτε ι πρί* άπό έναν άλλο, μά αυτό δέν Ιχβι σημασίαν. ·.

Κ -  Τ Ρ Ι Κ Ο Γ Λ Ι Δ Η Σ

Χ Π Ι Ν Ο Ζ Α
1632- 1677 *

Υπάρχουν άνθρωποι πού φαντάζονται τό θεό  μέ σώμα κ α ί ψυχή.καί μέ πάθη άν-, 
θρώπινα. Ό σοι μελετήσανε πραγματικά τό ζήτημα αύτά ε ίπ α ν άκριβώς τ ’ άντίθετα ' - 
δηλαδή π ώ ς  μέ τό νά  τό περιορίσεις το . θεό., δίνοντάς του σώμα μέ "πλάτος κα ί μέ ' 
ίίψος, ε ίνα ι ή μεγαλείτερη ουτοπία, άφού δ θεός ε ίνα ι άπειρος, όβνε δηλαδή ότι 
τό θεό  τόν έκανε Ινας άλλος θ εό ς ' Μά ούτε ιδέα έχουνε, ποιά δύΑφκ θεϊκιά μπο
ρούσε νά'δήμίουργήαη αύτή τήν ύπόσταση. ’  · . . . ' '

Λ Ε 0 Π Α Ρ Ν Τ Ι
1798:-1837 ·· ' · · ' ' . · ’ ■

'Η ζω ή  τοδ κόσμου τούτου ε ϊν ’  ένας δ ιηνεκής κύκλος παραγωγής κα ί ολέθρου 
τά δύο αύτά. πράγματα ε ίν ’ ένωμένα μεταξύ το)ν, ε ις  τρόπον ώστε-καθένα τω ν , νά-χρη- 
■σιμεύη διηνεκως εις τό άλλο, δπως καί" διά τή ν συντήρησιν τοδ κόσμου·' κα ι δ  κ óojiog 
αΊτός θά’ δίδλύετο άκατάσχέχιυς,' δν Ινα  4κ ιώ ν  δύο  αύτβν πραγμάτων Ιπαυβ νά  υφί- 
σ τα ία ι. “Αν λοιπόν §να όποων&ήποτδ πράγμα ήτον Ιλβδθβρον άπό πόνον τοδτο θά , 
ήτο πρόζ όλεθρον τοδ κόσμου,

Α .  Κ Α Μ Π Α Ν Η Σ
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Η ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ¿ΧΟΛΗ ΘΕΑΤΡΟΥ

ΤΑ ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΤΟΥ ΚΑΛΟΥ ΗΘΟΠΟΙΟΥ
(Τ ην  1 'Ο κτώ βρ ιον  το απ όγ ευμ α  έγένετο ε π ’ α ία ίο ις  ο ίω ν ο ίο  ή ίν α ρ -  

■ξις τω ν μ α θ η μ ά τω ν  της επ αγγ ελμ α τ ικ ή ς  οχ ολή ς  η θ ο π ο ιώ ν  ε νώ π ιο ν  του 
κ υ ρ ίο υ  υπ ουργ ού  τής Π αιδείας, τ ή ς  ¿ψ αρ ευ τ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς  τή ς  α χολής , 
τω ν χ ν ρ ίω ν  χ α θ η γ η τώ ν α ύ τη ς  χ α ι π λ ε ίο ιω ν  άλλω ν ακ ροα τώ ν  έξ  ά μ φ ο -  
τέρω ν τω ν φ ύλω ν . Π ρώ τος ο χ .  Ν ικ. I. ΛάοχΑρης ήρ ξα το  τ ο ν  μ α θ ή μ α το ς  
τή ς  ισ το ρ ία ς  τοΰ Θ εάτρου, όμ ιλή οας ά να λν τ ιχ ώ τα τα  χ α ι δ ια  μακρ ιώ ν π ερ ί 
τώ ν  Α παραιτήτων π ροσόντω ν  τά όπ ο ια  δέον ν α  ίχ η  ό π ροορ ιζόμ ενος ¿ι<χ 
τη ν  ο χ ψ ή ν .  Έ χ τοΰ ώ ρα ίο ν  μ α θ ή μ α το ς  τ ο ν  οννεργά του  μ α ς  δημ οο ιενο - 
μ ιν  άπ όβπάοματα  u v a  εύμ ενώ ς ή μ ίν  π αρα χ ω αη θ έν τα .

Διά νά  άποφέρη ή  ο χολ ή τούς καρπούς τούς όπ ο ιου ς  --πάντες εϋελπιδες άναμένο- 
μ ϊν  .έξ αυτής, απαραίτητον ε ίνα ι οί μαθηταί ν ' αγαπήσουν τόν καθηγητήν τω ν καί 
δ καθηγητής τούς μαθητάς του. Καί πο ία  μέν θά είνα ι τά  αισθήματα τω ν μαθητών 
μου πρός έμένά, αύτό θά τό δείξη δ χρόνος, αλλά  πο ϊα θά ε ίνα ι τ ά  ίδικά μου πρός 
τού ; μαθητάς μου, α ϊτό  θά φανή-αμέσως, καθόαον ή  συμβουλή τή ν ίπο ία ν  θά τούς 
δώσω Αρχόμενος τω ν μαθημάτων μου, θά τούς πείση άκραδάντως δτι προέρχεται άπό 
άνθρωπον δ όποιος δέν μπορεί παρά νά τούς άγαπψ, κα ί νά τούς άγαπφ  πολύ.

Λοιπόν, έάν δέν αίσθάνεσθε άκαταμάχητον κα ί Ακατανίκητον κλίο ιν πρός τδ 
θέατρον, έάν Βέν αίσθάνεσθε ότι έχετε μέσα σας ψυχήν ή όποια νά μπορή νά  α ί- - 
σθανθή'.καί κατόπιν νά  έκφράση τό δ ,τ ι ήσθάνθη, έάν δεν αίσθάνεσθε δτι έχετε μέσα 

'σας τό-ιερόν έκείνο  πυρ τό όποιον, ε ίνα ι απαραίτητον διά τούς μέλλοντας ν ' Αφοσιω- 
θώοιν ε ις  τή ν τέχνην τοΰ ηθοποιού, έάν δέν εγ.ετε σώμα Αρτιμελές κ α ί τ ά  μέλη 
σας έντελώ ς συμμετρικά, έάν ή  μνήμη σας ε ίνα ι έλατ'τωματική, έάν ή φωνή  σας ε ίνα ι 
άνιάτως χαλασμένη, πρέπει νά πάρετε αμέσως τό καπελλάκ ι σας καί νά 'φ ύγ ετ ε , Btón 
ή  σχολή, όσηνδήποτε καλήν θελησιν κα ί άν ύποτεθή ότι θά i  γ η , ουδέποτε θά κα- 

1 τορθιόση, μεταβαλλόμενη ε ί ;  Π υγμαλίωνα, νά έμφυσήση·' ψυχήν είς ψυχρά Αγάλματα, 
ουδέποτε θά κατορθώση είς ορθοπεδικόν εργαστήριον μεταβαλλομένη, νά διόρθωση 
αναπήρους, ουδέ. ν ’ άναπληρώση διά διδασκαλίας δλα έκε ίνα  τά φυσικά πλεονεκτή 
ματα τά όποια ε ίνα ι Απαραίτητα δι’ ένα καλόν ήθοποιόν. Διότι’ πρέπει νά  γνω ρ ίζετε 
δτι 6 προοριζόμενος-διά τήν ώραίαν τού ήθοποιοϋ τέχνην άπαραιτήτως πρέπει νά 
ε ίνα ι προικισμένος μέ πολλά ειδικά φυσικά προτερήματα, δ έσ τ ί, πρέπει νά  γεννηθή 
ώς έλέχθη , ηθοποιός, ’Α λλά δέν πρέπει νά  Αρκεσθή ε ίς  τούτο μόνον, ώ ς ,έγίνετο καί 
γ ίνετα ι άκόμη παρ’ ήμ ίν μέχρι τής σήμερον, καθόσον ή φύσις ε ίνα ι Απολύτως Αδύ
νατον  νά  καταακευάση μόνη της ένα  καλόν ήθοποιόν. 'Ά νευ  τής ενδελεχούς μελέτης 
κα ί σπουδής,, ή  φόαις μόνη, επ ιτρέψατε μου .τό όξύμωραν αυτό σγ.ήμα,.δέν θά πλάση 
παρά ήθοποιόν . . . άφ νο ιχ ον .

Δεν άρνοΰμαι δτι ύπήρξαν άλλοτε μερικοί καλοί ήθοποιοί—ας τούς όνομάσωμεν.
■- οΒτιυ—ούδεμ ιϊς τυχόντες ιδιαιτέρας παιδεύσεως, ά λλ ' αυτοί οΰδέποτ* ύπήρξαν 
, π ράγμα τ ι ήθοποιοί, ύπήρξαν άπλώς μίμοι, Αντιγράφεις, ουδέποτε ύπήρξαν δη μ ιουρ γο ί, 
διότι πρέπει νά·. γνω ρ ίζετε ότι πρώτιστον προσόν τού αληθούς ηθοποιού ε ίνα ι τ ό  
ΒημιουργεΕν, καθόσον δέν Αρκεί είς τόν ηθοποιόν νά έννοή τόν συγγραφέα τοδ όποιου 
τό έργον διερμηνεύει, πρέπει καί νά τόν συμπληρώνη, πρέπει νά δημιουργή έκ ε ϊ 
όπου παύει ό συγγραφεύς νά δμιλή. Καί αύτό 8έν έπ ιτυγχάνετα ι διά’ τής φόσείός, μό
νον διά τής μελέτης έπ ιτυγχάνετα ι.

Ε ίνε Αναμφισβήτητον δτι πάντες οί έναοχολούμενοι είς τάς μιμητικάς τής Ανθρώ
πινης φόσεως τέχνας, Ιχουν ανάγκην πολλών φυσικών προτερημάτω /, ά λλ ' δ ήθο- 
ποιός ίδίφ έχει ανάγκην περισσοτέρων τοιούτων κ α ί έπ ί πλέον σπουδής ενδελεχούς.

Είς τάς πλείστας τώ ν μιμητικών τής ανθρώπινης φ ύσ εω ς .τεχ νώ ν , ή  -φαντασία 
μας ε ίν ε  σχεδόν πάντοτε ήναγκασμένη νά συμπληροΐ τά  κενά  ' τά  προερχόμενα εκ  

’ τ ή ς  κατ ’ ανάγκην αδυναμίας τώ ν τεχνώ ν αϋτώ ν. "Οταν, λόγου χάριν, παρατηροδμεν 
είς εικόνα ή  είς άγαλμα ένα οίονδήποτε άνθρωπον πάσχοντα, κ α τ ’ Ανάγκην, μήΆρ- 
κούμενοι είς τό σχήμα καί- τή ν  μορφήν αύτού, θά’ συμπληρώσωμεν διά τής φαντασίας 
μάς τά τής καρδίας του συναισθήματα τά  όποια ό ζωγράφος ή  ό γλύπτη ς , ώ ς έκ  
τοδ είδους τής τέχνης τω ν , δέν ήδυνήθησαν νά  μάς παρουοιάσουν έν τή  οθόνη ή  τφ  
μαρμάριρ. Τοιαύτη διά τής φαντασίας συμπλήρωσις δέν ε ίνα ι άνεκτή έν τή  δραματική 
τέχνη ήτις  ε ίνα ι ή  τελειότερα μ ίμ η ο ις  τή ς  ά ν δ ρ ω π ίι η ς  φ ύσεω ς.

Έ ά ν τοιούτόν τ ι  συμδή είς τήν τέχνην ιο ύ  ήθοποιοδ, έάν δηλονότι - εύρεθώμεν 
. ποτε είς τήν Ανάγκην νά συμπληρώσωμεν διά τής φαντασίας μας παρουσιασθησό- 

μενα κενά , τοδτο δέν πρέπει y’ Αποδοθή, όπως ε ίς  τήν ζωγραφ·κήν κα ί τήν γ λ υ 
π τ ική ν , είς τή ν  κ α τ ’- ανάγκην Αδυναμίαν τής τέχ νη ς, ά λ λ ’ είς τήν Αδυναμίαν καί τήν 

■ άτέλεια ν τού ήθοποιοϋ όστις ε ίνα ι δποχρεωμένος νά μάς παρουσιάση έπ ί σκηνής, δχι 
μόνον τό σχήμα κα ί τήν μορφήν τού ήρωος τόν ό π ο ιο ν  ύποδόεται, ά λλά  νά μάς πα 
ρουσίαση, νά μάς φανέρωση κα ί τά  τής ψυχής αϋτόδ συναισθήματα, πράγμα τό- 
όποιον θά έπιτευχθή διά τή ς  σπουδής κα ί μόνον τής σπουδής-.

Μεταξύ τώ ν απαραιτήτων φυσικών, πλεο νεκτη μ άτω ντά  έπο ία  δέον νά έχη δ προο- 
ριζόμενος νά  άνέλθη τήν σκηνήν ε ίνα ι κα ί τό αρτιμελές τοδ σώματός του, τόσον δέ· 
.είνα ι Απαραίτητον τό τοιούτον, ώ στε, καί αν φυσικόν τ ι έλΑττωμα του σώματος τοδ 
ήθοποιρύ; συμπέση νά συναντάται μέ παρόμοιον ελάττω μα τοδ προσώπου τό όποιον
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μέλλη νά ύποδυθή, καί είς τήν περίπτωσιν αυτήν,’ κα ί κυρίως είς ιή ν 'π ερ ίπ τω σ ιν  
αύχήν, δ ήθοποιός 8έν ε ίνα ι ανεκτός έπ ί τής οκηνής, διά τόν άπλούστάτον λόγον 
διότι προκχλεΐ παρά το ΐς θεαχαϊς δ ιαφορετικά ίλ ιο ς  αισθήματα εκείνων τά  όποια 
έπρεπε νά προκαλέσ.η 15 πρόσωπον τδ όποιον ίιποδύεται.

Άνεχόμεθα κα ί συμπρνοδμεν ένα πραγμ ατικές τ υφ λό ν 'τό ν  όποιον θά συναντή- 
σωμεν καθ’ δδόν, ά λ λ ’ ε ίνα ι απολύτως αδύνατον ν ’ άνεχθώμεν έπ ί σκηνής ηθοποιόν 
πραγμάτικώ ; τυφλόν, δποδυόμενον τυφλόν. Καί όμως, τό τοιούτο συνέβη $ν τη νεώ- 
τέρφ Ιλλην ική  σκηνή έν τή  δποίφ κα ί .πολλά άλλα  παράχορδα διεπράχθησαν κατά 
καιρούς, ττροδίβοντα τήν έλλ ε ιψ ιν  κα ί τή ς  στοιχειωδεστέρας μορφώσεως τώ ν έπιδο- 
θέντων εις τ έ  επάγγελμα του ήθοποιοδ, ο ίτ ινες έκριναν καλόν νά περιορισθώσιν εις 
τά  φυσικά μόνον προτερήματά τω ν . · ■ '

Μεταξύ τω ν έλλήνω ν ηθοποιών ο ίτινες διεκρίθηααν κατά τό δεύτερον ήμισυ τής 
παρελθούσης εκατονταετηρίδας ήτο κα ί δ ’Αθανάσιος Σίσυφος. Οδτος, έξ άκατανι- 
κήτου, ώ ς έλεγε , πρός τήν σκηνήν έρωτος, άφήκε κατά  τό 1850 τό βιοποριστικόν 
αύτοδ επάγγελμα, τό οποίον έξήσκει μέχρι τότε καί ήσπάσθη τό τοδ ήθοποιοδ. "Οπως 
κ α ί οί κλειστο ί τιΰν τότε ηθοποιών κα ί ό μακαρίτης Σίσυφος περιορίσθη εις τόν άκα· 
τακίνήτον μόνον έρωτα πού ε ίχ ε  πρός τό θέατρον. "Αλλην καμμίαν μόρφωσιν δέν 
ελαδεν, εν τούτοις ώ ς  ε ίπ α  άνωτέρω , διεχρί& ή μεταξύ τώ ν τότε συναδέλφων του 
διά να  έπαληθεύση διά μ ίαν άκόμη φοράν ή παρο ιμ ία : «ό μονόφθαλμος βασιλεύει 
μεταξύ τώ ν τυφ λώ ν» . Λυποδμαι ότι ή  περίστασις μ’ έφερε νά μεταχειρισθώ τήν πα 
ροιμίαν αυτήν, προκειμένου περί τοδ.δυστυχούς Σιούφου, καθόσον ό· μεταφορικβς 
μονόφθαλμος αδτάς ηθοποιός, άφοδ έπ ί είκοσι κα ί πλέον έτηξπαρέμεινεν έν τή 
σκηνή , άπεσϋρθη αυτής τό 1672 έντελώ ς τυφλός, παθώ ν' έκ  καταρράκτου! Τό 
άνίατον πάθημα τοδ δύστυχούς' Σίσυφου, έπέφερε καίριαν τραύμα εις τή ν έλληνικήν 
σκηνήν, ήτίς επ ί μακράν ¿θρήνησε ζώ ντα  . τόν Σίσυφον δυσαναπλήρωτου 'διά τήν 
εποχήν έκείνην ε ις  τούς ρόλους τούς όποιους πρώτος αυτός διερμήνευσε τότε μέ τήν 

-σχετικήν πάντοτε Ιπ ιτυχ ίαν,. Μεταξύ, τώ ν ρόλων αυτών, εις τή ν μνήμην τώ ν γνιορι- 
σάντων τόν άτυχή ηθοποιόν, άνεξάλεήιτος άπέμεινεν δ τοδ τυφλού Ραψωδού έν τή 
Μχρίφ Αοξαπχτρή τοδ.Βερναρ 8άκη. Τόν ρόλον αυτόν, ολίγα έτη μετά τήν έκ  τής 
σκηνής άπαχώρηοίν του, έζήτηοε νά έποδυθή κα ί πάλιν ό-δυατυχής τυφλός ήθο- 
ποίός. Οί τότε διευθύνοντες τό θίατρον, άγνοουντες τάς στοιχειωδεστέρας απαιτήσεις 
τή ς  σκηνής καί νομίσαντες ότι ή  παράστασις θά διεξήγετο φυσικώτερον, 'επέτρεψαν 
εις τού δυστυχή ήθοποιόν νά ύποκριθή—δηλαδή νά μή δποκριθή—τόν τυφλόν Ρ αψφ - 
δόν κα ί ώ ς τοιοδτο; 0 Σίσυφος ενεφανίσθη επ ί σκηνής τήν Ι Ιη ν  Αύγουστου 1877 έν 
τ φ  έν Ά θήνχ ις θερινή θεάτρω « ’Α πόλλω ν». Τί συνέβη κατά τήν έσπέραν έκείνην ; ■
"Οσοι έγνώ ρ ιζαν—καί τό έγνώριζαν πάντες οί πλημμυρήσαντες τό θέατρον κατά  τήν 
έσ π έρ α ν έκ ε ίνη ν ,—ότι δ Σίσυφος ΔΕΝ δπεκρίνετο τόν τυφλόν ά λλ ' ήτο πραγματικώς 
τοιοΰτος, έκλαιον έν σιγή μεταδίδοντες τήν συγκίνησιν αύτών κα ί εις τούς έπ ί σκηνής 
ήθοποιούς, οί οποίοι καί έν λυγμοΓς έπεράτωσαν τήν παράοτασιν έκείνην. Παρήχθη 
δηλονότι τό αντίθετον συναίσθημα έκείνου τό όποιον Απαιτεί ή σκηνή. Ά ν τ ί νά αυγ- 
κινηθώσιν ο ί  θεαταί διά τόν τυφλόν Ραψιρδόν, συνεκινήθησαν διά τόν δποβυδμενον 
τό πρόσωπον αύτό ηθοποιόν, έν άλλο ις λογοις εδρέθησαν- προ μιας πραγματικότητος, 
ένώ κύριος κα ί μόνος σκοπός τού θεάτρου ε ίνα ι ή  μίμησις, ή όποια άν πλησιάση 
περισσότερον τοΒ'δβοντος είζ  τήν πραγματικότητα κα ί συγχισθή μετ’ αύτής, αποβάλλει 
τό σπουδαιότερον τής τέχνης τη ς  μέρος.

Ά λ λ ’ ή  άρΧιμέλεια τοδ σώματος περί ής έκαμα άνωτέρω λόγον δέν αρκεί διά. 
νά εύδοκιμήση τις ώς ήθοποιός. Α νάγκη  πάσα τά  μέλη τοδ 'σώματός του νά ε ίνα ι 
συμμετρικά, διότι έν  έναντίφ περιπτώσει θά λείψη  άπ’ αύτόν έν τών οποοδαιοτέρων 
προσόντων τά  δποία του χρειάζονται διά νά ε ίνα ι ευάρεστος έπ ί σκηνής. Ε ννοώ  
τη ν  χάδ«’, ή τ ις  ε ίνα ι έκ  τώ ν ών ούκ’ άνευ, πρό πάντω ν ε ις  τά κινήσεις του ηθοποιού. 
Φαντασθήτε ηθοποιόν τοδ όποιου ή  μία χειρ νά είναι- βραχυτέρα τής άλλης ή  κα ί ■ 
οί.δόο του χείρες νά ε ίνα ι δυσανάλογοι πρός τό λοιπόν του σώμα. Τοδ ήθοποιοδ 
αϋτού αί χειρονομίαι θά ε ίνα ι απαίσιοι τή ν  θέαν. Περιττόν νά  σάς ε ϊπ ω  ότι ή ϊλ λ ε ι-  
ψ ις τής άρτιμελέίας κα ί τό ¿σύμμετρον τώ ν μελώ ν του ήθοποιοδ δέν διορθώνονται 
εις καμμίαν δραματικήν σχολήν. ’ '

Έ κτο ς τώ ν άνωτέρω φυσικών προσόν,των, 5 μέλλών να  έπιδόθή ε ις  τή ν τέχνην 
τοδ ήθοποιοδ δέον νά έχη καί φωνήν ίσχυράν κα ί εδκαμπτον, προσαρμοζομένην πρός 
τάς παντοειδείς εκδηλώσεις τών διαφόρων ψυχικών συνα ισθημάτω ν διότι πρέπει νά 
γνωρίζετε ότι διά τής φω νής κυρίως έκδηλοδνται τά  ψυχ ικά  αύτά συναισθήματα, άνα- 
λόγως 8έ τή ς  τοιάσδε, ή τοιάσδε αύτών καταστάσεως δέον, κα ί ό ήθοποιός νά  χανονί
ση τόν τόνον κα ί τόν χρωματισμόν τή ς  φω νής του. Μέ άλλον τόνον κα ί χρωματισμόν 
φω νής θά έκδήλώση ό ήθοποιός τήν όργήν του καί μέ άλλον τήν χαράν του. Α λ λ έω ς  
διά τώ ν φωνητικών του οργάνων θά έκδηλώση τήν άγάπην του κα ί αλλέω ς τό 
μίσος του. 'Οπωσδήποτε, τό φυσικόν αύτό προτέρημα εάν εχη έλαττώματα καί 
αδυναμίας τ ινά ς, ταδτα ε ίνα ι έπιδεκτικά διορθώσεως καί αύτό θά είναι- έκ  τώ ν κυ- 
ριοτέρων μελημάτον τή ς  σχολής. -

Έ τερο ν άπαραίτητον προσόν τοδ μέλλοντος ν ’ άκολουθήση τήν τέχνην τού ήθο
ποιοδ είνα ι ή μ ν ή μ η  τή ν  όποιαν έκ  φύσεως πρέπει νά Ιχη ζωηράν καί ενεργητικήν. 
Έ ά ν οί λόγόι καί αί ίδέαι τάς δποίας συνεκέντρωσεν ε ις  τό παρελθόν έν τφ ' έγκε- 
φ ά λφ  του δέν παρουσιάζονται ταχέω ς εις αύτόν τήν στιγμήν κατά τήν όποιαν έχει 
ανάγκην αύτώ ν, ό ήθοποιός δέν θά δυνηθή νά χρησιμοποιήση κα ί τά  δλλά -φυσικά 
αύτοϋ προσόντα. Καί άν άκόμη τά όσα έχει νά· ε ίπ η —προσέξατε ε ίς  αύτό πολύ—
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τά  ένθυμήται μ όνον  κατά  τήν στιγμήν κατά  τήν δποίαν έχει ανάγκην αύτώ ν κα ί πάλιν 
ά τελώ ς θά διερμηνεΰση τόν ρόλον του. Ή  μνήμη του πρέπει νά  περιλαμβάνη, τρό
πον τ ινα , ε ις  έν μόνον βλέμμα δχι μόνον πάν ό ,τ ι όφείλει νά εΐπη  έν δεδομένη στιγμή, 
άλλά κα ί δ ,τ ι έχει νά ε ίπ η  ε ίς  μίαν ολόκληρον σκηνήν, διά να  δύναται νά κανονίζη 
τάς κινήσεις του, τόντόνον τής φω νής του καί έ ν - γ έ ν ε ιτ ή ν  στάσιντου όχι μόνον 
καθ’ ήν στιγμήν δμιλεί άλλά  κα ί διά τάς μετέπειτα οτιγμάς,

Έ ά ν δηλονότι, καθ ’ ή ν στιγμήν του όμιλή ε ίς  τώ ν συναδέλφων του έπ ί ακηνής 
δέν Ιχε ι πρό αύτοδ όλόκληρον, ούτως ε ίπ ε ίν , τήν εικόνα τώ ν δοω.ν έχει ν’  άπαντήση, 
ουδέποτε θά κατορθώση νά λάόη τήν άρμόζουσαν στάσιν κα ί νά κάμη£ τάς άπαιτου-- 

> - μένας προκαταρκτικός κ ινήσεις διά τήν άπάντησιν Vjv όπο/ακ εχ ε ι ν ά  δώο}].
Έ ν  τούτοις κα ί τή ς  μνήμης μερικά έλαττώματα είναι- δυνατόν νά διορθωθώσι. 

Ά λ λ ’ ώ ς πολλάκις έλαβα άφορμήν νά ε'ίπω , τά  φυσ ικά αύτά πλεονεκτήματα, 
δέν ε ίνα ι άρκετά δι’ ένα  καλδν ηθοποιόν. Ό  ήθοποιός πρέπει νά σπουδάση -καιύνά 
μελετήση—κα ί διαρκώς νά μ ελετά—διά νά κατορθώση νά  μας παρουοιάση τά τοδ 
θεάτρου πλάσματα δμοιαληθέστερα. 

τ "Οσον περισσότερον τά  τοδ θεάτρου πλάσματα δμοιάζουσι πρός πραγματικός τοδ
βίρυ περ ιπετεία ς, τόσον περισσότερον θέλγουσι τούς θεατάς. - 'Οσάκις δέ,ταδτα  φθά- 
νουοιν είς τήν τελειότητα τής παραστάσεως, τή ν τελειότητα αυτήν τή ν όνομάζομεν 
έν τφ- θ,εάτρφ Ά λή& ιιαν. Διά τής λέξεω ς αύτής -έννοοδμβν τήν συνέργειαν δλων έν 
γ ένε ι τώ ν έξωτερικών έκείνων παραστάσεων διά τώ ν όποιων καχορθοδται ν ’ άπατηβή 
6 θ εα τή ς 'κ α ί νά νομίζη δτι εύρίσκεται έν τή  πραγματικόχητι.

Αί έξωτερικαί αύτα ί παραστάσεις διαιρούνται είς δύο κατηγορίας : Πρώτον, είς 
τήν δπόκρισιν, τό παίξιμο τοδ ήθοποιοδ, έν ή περιλαμβάνεται κα ί δ έκάστοτε μετα
σχηματισμός τσδ προσώπου του κα ί ή Αλλαγή τής ένδυμασίας του συμφωνίας πρός τό 
πρόσωπον τό δποϊον δποδύεται, κ’αί δεύτερον, ε ίς  τόν έν γ ένε ι σκηνικόν διάκοσμον, 
δστις δέόν. νά ε ίνα ι άνάλογος πρός τόν τόπον κα ί τόν χρόνον, καθ’ ους ,όποτίθεται 
δτι έκτυλίσσεται τό διδασκόμενον ϊργον.

,ΚφΙ δσον μέν άφορψ τόν σκηνικόν διάκοσμον δέν ένδιαφερόμεθα έντάδθα. Ώς 
πρός τό παίξιμο τοδ ήθοποιοδ, όσάκις οδτος πρόκειται νά έκφράση τά  ψυχικά αισθή
ματα τοδ προσώπου τό όποιον δποδύεται, εάν θέλη νά  πα ίξη  μέ άλή& ιιαν όπως 
άνωτέρω τήν ¿χαρακτήρισα, δέν πρέπει ν ’ άρκεοθή είς τόν τρόπον τής έκφράσεως 
τώ ν αισθημάτων άύτώ ν όπως'γενικώς απαντάτα ι παρ'άπασι τοΐς άνθρώποις, άλλά  πρέ
π ε ι νά.φελετήσ;; (διότι ή φύσις μόνη δέν τάν βοηθή) κα ί νά άνεύρη τόν ιδιαίτερον, έκεί- 
νρν τρόπον δι’  οδ τό πρόσωπον τό όποιον δποδύεται θά  έξέφραζε τά αυναίσθήματά τρυ, 
διότι αλλέω ς εκφράζει εν οίονδήποτε αίσθημά του ό Ά μ λετο ς , λόγου χάριν κ α ί άλλέω ς 
ό Μητροΰσης τοδ μακαρίτου Δημητρακαπούλ.ου.’ Η διά νά  δμιλήσω -είδικώτερον μέ τήν 
δπόθεσίν μας, άλλέω ς θά έκφράση τόν πόνον του έπ ί τή άπω λείφ  τής περιουσίας 
του δ Έξηνταβελ.ώνης τοδ Μολιέρου κ α ί άλλέω ς ένας οίοσδήποτε άλλος σπάταλος.

Ό  έύσυνείδητος λοιπόν ηθοποιός πρέπει νά  μελετήοη κα ί νά  άνεύρη ΐά ν  ιδ ια ίτ ερ ον  
τρ όπ ο ν  τής έκφράσεως τώ ν αισθημάτων τοδ προσώπου τδ όποιον θά δποδυθή· Αύτή 
ε ίνα ι ή αλήθεια τής έκφράσεως τώ ν αισθημάτων, ά λλ ’ ή  αλήθεια αύτή τή ς  έκφρά
σεως έξαρτδται κατά  πολύ έκ  τής άληθείας τής όρόοειο ς , τής έ π ί ' σκηνής δηλονότι 
τοιδςδε ή τοιαςδε κινήσεως τοδ ήθοποιοδ τή ν δποίαν πρέπει οδτος ν ’  άποΒώση άκρι- 
6ώς δμοίαν πρός τή ν κίνησιν (τή ν έν  γ ένε ι αύτήν κίνησιν τήν όνομάζομεν ήμείς έ ν . 
τ ψ  θεάτριρ μας : σχη ν ιχ ά )  τή ν όποιαν θά Ικαμνεν έν δεδομένη στιγμή, τό - πρόσωπον 
τό όποιον δποδύεται. ‘Εξηγούμαι διά παραδείγματος:

ϋαρευρέθην πρό ετώ ν είς τή ν  παράστασιν δράματος τοδ όποιου ύπόθεσις ήτο ή 
Επάνοδος τοδ ΌΒυοοεως. Ό  πολύπλαγκτος’ ήρως εμφανίζεται τό πρώτον πρό του 
χοιροβοσκού του Εύμαίου. Ό  χοιροβοσκός αύτός, δστις ε ίχ ε  ζήση άλλοτε έπ ί πολλά 
χρόνια μέ τόν Όδυσσέα, δέν Αναγνωρίζει τόν κύριόν του. Τό πράγμα ε ίνα ι πολύ 
πιθανόν διότι δέν ε ίνα ι εΰκολον ν ’ αναγνώριση τ ις  Ινα  άνθρωπον τόν όποιον ϊχ ε ιν ά  
ίδή είκοσι δλόκληρα Ιτη κα ί δστις μάλιστα Ιχει υποστή τόσα κα ί τόσα είς μίαν τόσον 
περιπετειώδη κα ί μακροχρόνιον περ ιπλάνησιν. Μετ' ολίγον έμφανίζετα ι πρό τόδ 
ΌΒυσσέως κα ί ό Τηλέμαχος δ' όποιος, ώ ς γνωστόν, δεν έχει ίδή ποτέ τόν πατέρα 

. του. Ά φου διημείφθησαν άρκετά μεταξύ τώ ν τριών αύτώ ν προσώπων, τοδ Όδυσ- 
οέιος, τοδ χοιροβοσκού κα ί τοδ Τηλεμάχου, δ Όδυσσεύς τέλος αποκαλύπτεται πρό 
τοδ υίοδ του Τηλεμάχου καί τοδ λ έ γ ε ι : Είμαι δ πατέρας σου !

Ό  υποδυόμενος τόν Τηλέμαχον ήθοποιός έπ ί τφ  άκούσματι αύχφ ρ ίπτεται άμέσως 
έξαλλος ε ίς  τάς άγκάλας τοδ Όδυσσέως κα ί τόν κατασπάζετα ι μετά δακρύων,· Ό  
ήθοποιός αύτός, ένταδθα έχειροκροτήθη, άλλρδ θά έΒέρετο άνηλεώς διά τό άφύρικον 
κα ί άμελέτητον τής κ ινήσεώ ς ίο υ , τοδ σκηνικού του , δπως λέγομεν ή μ είς . Ό  δυ
στυχής αύτός ήθοποιός, δστις σημειωτέον ήτο ε ίς  έκ τώ ν πρω ταγω νιστών τοδ θεά
τρου μας, ε ίχ εν άκοΰσει ότι όταν κανείς  έπανευρίσκει τόν χαμένον πατέρα του, 
φυσικόν ε ίνα ι νά  πέση άμέσως είς τάς άγκάλας του κα ί νά τόν φ ιλήοη. Έ άν όμως . 
Ιλάμβανε τόν κόπον νά μελετήση τή ν περίαταοιν, l a  s itn a t io n  δπωε τήν λέγουν 
οί Γάλλοι, θά εδρισκεν δ τι, άντί νά ριφθή άμέσως είς τάς άγκάλας ένός άγνώστου 
δστις παρουσιάζεται ώ ς πατήρ του, έπρεπε νά  έκδηλώση. κ α τ ’ άρχάς κάποιαν 
Ικπληξιν, νά δείξη κάποιον δισταγμόν καί επ ί τέλους νά έρωτήση διά τοΟ βλέμματος 
τόν χοιροβοσκόν Εδμαιον δστις ε ίχ ε γνωρίσει καλά  τόν πατέρα του : «τ ί λές κ α ί σύ 
ποδ τό.ν έγιόρισες»; κα ί άν ό Εύμαιος, ό όπόΐο ; θά έδιδε τότε περισσοτέραν προσοχήν 
είς τόν άγνωστον καί άφεύκτως θά τόν άνεγνώ ριζε, τόν έβεβαίωνε Ιπ ίσης διά τοδ 
βλέμματος δτι άληθή λέγε ι δ άγνωστος, τότε μόνον έπρεπε νά πέση είς τάς άγκάλας
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τοδ πατρός του. Ό λ α  αυτά βλέπετε τά ώ ρα ΐα  οκηνικά Ιχάθηοκν διότι δ θποδυόμενος 
τόν Τηλέμαχον ηθοποιός ε ίχ εν άρκεσίή  είς τ ά  φυσ ικά του μόνον προτερήματα τά  
όπόΕα'έπαναλαμβάνω δέν ε ίνα ι'άρκετά  διά τή ν τέχνην τοΰ ηθοποιού, οστις άβύνατον 
ε ίνα ι νά  προαχθή Svsu κα ί τής σχετικής μελέτης κα ί διδασκαλίας.

Ε κτός τής Αλήθειας τή ζ έκφράοεως καί τής αλήθειας τή ς  δράσεως, απαραί
τητος ε ίνα ι καί ή  Αλήθεια 'τοδ ήθους κα ί τής ενδυμασίας του προσώπου τό-δποΓον θά 
δποδυθή ό ηθοποιός. Τάς δύο αϋτάς Αλήθειας δέν δύναται ν ’ άνευρη δ ηθοποιός διά 
τής βοήθειας των φυσικών αΰτοΟ πλεονεκτημάτων μόνον. ’Έ χει Ανάγκην διδασκαλίας 
κα ί ένδελεχοδς κατόπιν μ ελέτης. "Εχει να  μελετήση χά ήθη τώ ν ανθρώπων παντός 
τόπου κα ί πάσης έποχής. 'Έ χει-νά μάθη π ώ ς  συμπεριεφέροντο οί Γ αλάτα ι τή ς  γαλ- 
λορωμα'ίκής έποχής κα ί πώ ς οί ΦρΑγκοι. Δέν πρέπει νά τού ε ίνα ι Αγνωστος ό καθόλου 
βίος τώ ν τε  αρχαίων 'Ε λλήνων κ α ί Ρωμαίων. Τά τώ ν Β υζαντινώ ν ε ίνα ι απαραίτητα 
κα ί ιδίως' διά τόν ϊλ λη να  ήθοποιόν. Θά ξεφυλλίση πολλούς τόμους δ «ύσυ- 
νείδητος ηθοποιός διά  ν'’ άνεόρη ποιαν είδος ύποδυσέως έφεραν οί Άαύριοι τής τάδε 
έποχής καί ποίον οί "Αράδες, οί Μωαμεθανοί, οί "Ε λληνες, οί Ρωμαίοι κα ί Αλλοι. 
’Οφείλει ν ’ άναζητήοη κα ί νά μάθη Από πότε οί Γ αλάται εφερον μακράν κόμην 
κυματίζουσαν άτάκτως επ ί τώ ν ώμων τω ν κα ί Αν δ ’Αρκαδικός πΕλος καί ή  Μακεδο
νική καυσία ήσαν πλατύγυροι ή όχι. Ηά θυσιάση π ο λ λ ά ; ώρας έν μελέγη διά νά 
μΑθη ποΕοι Ικ  τώ ν Αύτοκρατόρων τού Βυζαντίου έξυρίζοντο κ α ί ποιοι όχι. Δεν πρέπει 
ν ’ Αγναή πώ ς φέρεται δ φ ε ρ ε τ ζ έ ς 'τώ ν  Μωαμεθανίδων κα ί π ώ ς  ή μαντίλλα τών 
’Ισπανίδων. Πρέπει νΑ γνωρίζή  τ ί ήτο τό pallium τώ ν Ρ ω μα ίω ν, κα ί χί τό pour
point τώ ν Γ άλλων, διά νά  περιορισθώ μόνον εϊς αύτά , διότι θά μοβ έχρειΑζετο 
δλόκληρος τόμος διά ν ’ Αναφέρω μόνον τά  ονόματα τώ ν-ειδώ ν τής άμφιέαεως-καί 
τής ύποδύσεως τώ ν διαφόρων λαώ ν πασών τώ ν εποχών.

’Εκ τώ ν δλίγων τά όποΐα Ανεφερα Ανωτέρω είίκολον ε ϊνχ ι νά νοηθή ή σπουδαιότης 
τής .αλήθειας τοΒ ήθους καί τής έν γ ένε ι Αμφιέαεως, πράγμα τό δποΐον παρημελήθη 
έντελώ ς έ ν  τ φ  νεω τέρφ  έλληνικφ  θεάτρφ,

ί ΐ'ρ ό  έτώ ν έπαίχθη έν Ά θήνα ις  κ α ί Από τής σκηνής τοΰ θεάτρου τώ ν Κωμωδιών 
ή  Άδριανή Λεκουβρέρ, τό γνωστόν δράμα τού Σκρίμπ κα ί Αεγκουβέ. Έ ν τ φ  8ρά- 
ματι α ύτφ , ώ ς γνω ρ ίζετε , σπουδαιον ρόλον πα ίζει ό Ά ββάς δέ Σαζέλ* ήτον γνωστόν 
τ ί ήσαν οί Αββάδες του 18ου αίώνος, οί καλούμενοι a"bbès de  c o u r . 'Η σαν οί 
κομψευόμενοι τή ς .έπο χή ς  τω ν , οί συχνάζοντες ε ίς  τήν αύλήν κα ί όλα τ ά  σαλόνια 
τή ς  Αριστοκρατίας τω ν Παρισίων μέ τήν περίκομψον ένδυμασίαν τω ν , τό κοντό παν- 
τελονάκ ι τω ν , τής μεταξωτές τω ν κάλτσες, τά  γαβάκια τω ν τής τελευτα ίας τότε 
μόδας, τήν φριζαρισμένην μπερούκαν τω ν , τά  γάντια τω ν , τόν τρίκοχον π ίλο ν τω ν 
κ .λ .π .  Τόν κομψευόμενον αυτόν ΑββΑν ϋπεδύθη τότε ε ίς  τώ ν θιαοαρχών, μακα
ρίτης ήδη, χρηματίσας μάλιστα κα ί διδάσκαλος ί ν  τή δραματική σχολή τοδ έπίσης 
μακαρίτου Ά ντω νιάδου. Πώς νομίζετε ότι παρουοιάσθη έπί σκηνής έν μέσαις Ά θήνα ις 
ό μακαρίτης θιαοάρχης καί καθηγητής τής υποκριτικής, ώ ς άβδδς, ; Μέ ράσσα καί 
κάμ ιλαυκι ! Είδεν 6 μακαρίτης δτι πρόκειται περί Αββδ κα ί Αμέσως έσκέφβη δτι ένας 
ΑββΑς, Ινας καλόγερος δηλαδή, τί Αλλο ήδύνατο νά φορή παρά ράσσα κα ί καμι- 
λαΰκ ι κα ί Αντιστάσεως μή οδσης, έδιώριαε τόν δυστυχή δέ Σ αζέλ εφημέριον τής 
Ιΐαναγίάς τής Μυρτιδιώτισσας !
. Καί έάν τοιαδτα έπραξεν έν μέσαις Ά θήνα ις  ό μακαρίτης καθηγητής τής δραμα
τικής τέχνη ς, βεβαίως θά συγχωρηθοδν οί προκάτοχοι ,αύτοΰ ο'ίτινες ίδρυσαν τήν 
πρώτην νεολληνικήν σκηνήν έν Σύρφ μετά τήν άπελευθέρωσίν τρΰ-έλλληνικοδ έθνους.

‘ 6  Γερμανός περ ιηγητής P u k le r -M u s k a i !1, έπ ιοκεφθεί; τήν Σύρον τήν εποχήν 
έκε ίνη ν, γράφει μεταξύ Αλλων περ ί τοΒ τότε έλληνικοδ θεάτρου κα ί τά  έξης : * Αί 
ένδυμασίαι ήσαν κατεοκευασμέναι πολυειδώς κα ί πολυτρόπως πού νά  ξεκαρδίζεται 
κανείς  άπό τά  γέλ ια . Τό εργον τό όποιον έπα ιζαν ήτο δ Βρούτος. ,Ό  ,πατήρ ΒροΒ- 
τος, άρχηγός τή ς  Συγκλήτου, φέρων χιτώνα λουτροΒ (τό λεγόμενον πεστεμάλι δη
λαδή) κα ί μεγάλην περρουκαν Από μαλλιά προβάτου, ώμοίαζε καθ ’ δλοκληρίαν μέ 
τράγον, ένψ  ό υιός του περιβεβλημένος μέγα μαύρο ντόμινο κα ί μέ περ ικεφαλαίαν έξ 
άργυροχρόου χάρτου έπ ί τής κεφαλής, έφαίνετο μάλλον κουρεύς έν χορφ μετημφιε-· 
σμένων παρά ρωμαίος ήρως. Τήν θυγατέρα τοδ Ταρκινίου ύπεδύετο νεανίας τ ις  μέ 
μαύρα πονηρά μάτια . "Εφερε πλουσίαν ξοινθήν κόμμωσιν, μεταξίνην έσθήτα μέ πλα- 
τυτάτας πρός τ ά  Ανω χειρίδας, έσφιγμένην ε ίς  τήν μέσην 'μέ πλατείας κορδέλλας, 
συνήθη γυνα ικε ία  υποδήματα κα ί πλεκτέ* χειρόκτια αμφιβόλου λευκότητες, »

Έ νταϋθα οφείλω  νά παρατηρήσφ είς τόν' Αξιότιμον Γερμανόν περ ιηγητήν δτι 
ήδύνατο πολύ καλά ν ’ Αναφερη τά  δσα είδεν έν Σύρφ έν τή  μόλις τότε συοταθείαη 
νεοελληνική σκηνή, Αλλά κα ί χωρίς νά περ ιπαίζη . τό πράγμα, διότι τά  όσα είδε 
τότε .έν Σύρφ ακριβώς όμοια συνέβησαν κ α ί είς δλας τάς Απαρχάς δλων έν γένει τω ν 
νεωτέρων θεΑτρων. Γ ιά νά  μήν Αναφέρω πάντα  τά νεώτερα θέατρα έν ο ίς τά  κου
ρέλια εύρίσκονίο πάντοτε είς τή ν  ήμερησίαν δ ιάταξιν, θά περιορισθφ είς τά  τοδ θ εά 
τρου τής πατρίδος του τά  όποια Αρύεμαι έκ τής ιστορίας τοΰ Γερμανικού θεάτρου. 
Ό  συγγραφεύς τής ιστορίας αυτής λέγε ι δτι έν Γερμανίφ οί ήθοποιοί είχον μ ίαν ευ
τελή  ένδυμασίαν διά τούς κοινούς ρόλους κα ί μίαν Αλλην έπίοημον, Απαρτιζομένην Από 
ίμΑτιον μέ σειρήτια καί πανταλόνι άπό μαύρο βελούδο.Έ πί πλέον μ ίαν κακοφτιασμίνην 
περούκαν κ α ί έν ξίφος. Μ ’ όλα δέ αύτά .τά  έφόδια έπα ιζαν εναλλάξ κα ί τόν ΚΑρολον 
X II, καί τόν Κρόμβελ κα ί τόν ΚροΕσον κ α ί τόν ΊΑσωνα ! Ό σον άφορφ τάς γυνα ίκας, 
αύτα ί ένεδύοντοτόσον γελο ίως ώ στεό  ΜαργρΑβος τήςΜ πάυροϊτ ίσ ά κ ις  έβλεπε γυνα ίκα  
γελοιωδώς ενδεδυμένην έσυνείθιζε νά λεγη : ΑΟτή μοιΑζει σαν Γερμανίδα θεατρ ίνα  ! »

Ν. I. ΛΑΣΚΑΡΗΣ

-  S  — ΤΑ ΠΑΡΑΣΚΗΝΙΑ»

Τ Ο  Π Ο Υ Λ Ι  Τ Η Σ  Ν Υ Χ Τ Α Σ
Γό νέον έργο τοδ κ . Μπαστιά, πού πα ίχθηκε στό 

»Κοτοπούλειο», δεν ε ίνα ι, άσφαλώ ς, σπουδαίο, παρου
σιάζει μάλιστα  πολλές ελαττω ματικότητες όχ ι .τόσου άπό άπόψεως 
σκηνικής συνθέσεως, όσον άπό άπόψεω ς ψυχολογικής άναλύσεως Όμως 
θάταν άνειλικρινής οποίος, γνωρίζοντας δτι πρόκειται γ ιά  ενα συγγρα
φέα, πού μόλις άρχ ίζει τή  σταδιοδρομία του, δέ θά ώμολογούσε πώς τό 
«Πουλί τή ς  Ν ύχτας» μαρτυρεί μιάν άναμφισβήτητην ενδιάθετη κλίση  
κα ί πώς δέν ε ίνα ι έπί τέλους τό χειρότερο άπό τά  ελληνικά έργα, πού 
πάίχθηκαν φέτος. Φυσικά, ή  ήρωΐς του είνα ι πλάσμα τή ς  φαντασίας 
του. ”Α.ν ύπάρχουν γυνα ίκες κυλισμένες στό βούρκο, αύτές δέν έχουν τά 
ψυχικά“ γνωρίσματα τής Νίνας τών δύο πρώτων πράξεων τού έργου. 
Ούτε θάταν-δυνατόν, ή άγνή στό βάθος της Νάνα νά  φτάση έτσ ι από
τομα, στήν τρίτη πράξη, στό άκρον άντίθε?ο, στήν τέλεια  δηλαδή ήθική  
πώρωση. Ούτε μάς πείθει ό συγγραφεύς πώς ή ήρωίς του -ή ταν  ψυχολο
γ ικ ή ς  άναπόφευκτο νά καταλήξη  όπου κατέληξε, ούτε τέλος πώς άπέ- 
ναντί μιας τέτοιας, κοινωνικής έξα.χρειώοεως, χρωματισμένης μέσα στό 
ΐργο τόσον υπερβολικά, πού νά μπαίνη ατά  σύνορα τή ς φανταστικότη- 
τός, δέ θά  μπορούσε νά διαμαρτυρηθή κα ί ν’ άντισταθή, κ ι5 άπστελε- 
σματικά μάλιστα, μ ιά-δπαρξη, πού έδειξε πώς ξέρει '.νά μήν ύποκύπτη  
πάντα τυφλά  στό μοιραίο. Έ πίσης κ ι’ ό Δημήτρης ε ίνα ι τόπος κακά  
σκιτσαρισμένος, τόσο κακά, ώστε νά παρουσιάζεται κι* αυτός τελείως 
άψυχολόγητος μέσα_.στό έργο, ένώ στή σύλληψ ή του ε ίνα ι άληθινός. 
Γιατί όσο επιπόλαιος' κ ι’ άν ε ίνα ι ενας νέος, πού έδειξε πώς έχει. καί 
στιγμές αύτοεπιγνώσεως κ α ί συναισθήσεως τής πραγματικότητος, τόσο 
πού νά φτάνη  μέχρι δακρύων, δέν μπορεί-νά παθαίνη τέτοιες άπότομες, 
άπό τή μια στιγμή στή ν  άλλη , μεταπτώσεις, άπό τήν ψ υχ ική  συντριβή  
οτήν κτηνώδη άναλγησία κ ι’ άπ ’ τόν ένθουσιασμό, .πού τού δ ίνει ένα 
πιστόλι ο ιό  χέρι, γ ιά  νά  υπεράσπιση τήν άγάπη του, στήν τέλεια  λήθη. 
Κ ’ έν τέλει, όταν παρουσιάζη κανείς σ ’ ένα σκηνικό έργο τή ν  άνθρώπινη  
δυστυχία, έτσι γυμνή, πρέπει νά μή λησμονή, άπό καθή κ ο ν πρός αυτή  
τή ν  άλήθεια , πώς ή ζω ή 'δ έν  ε ίνα ι μόνο μιά απέραντη νύχτα, πώς 
υπάρχει κα ί φώς, γ ια τ ί υπάρχει, καί πώς τό. φώς αύτό χαμογελά άθώ- 
ρητα κα ί μάς στή νύχτα  άκόμα ή σάν άντανάκλαση μ ια ς  άλλης φωτεινής 
πραγματικότητος ή  κα ί μ ιας ελπίδας τέλος γ ιά  Ινα μελλοντικόν άντί-· 
δοτον, άν αύτό §έν ύπάρχη. πού υπήρχε ατό προκείμενον, όλης αύτής 
τή ς δυστυχίας.

Παρ’ δλ’ αύτά όμως ό κ. Μ παστιάς έδειξε πώς elvac ικανός νά 
παρατηρή. Ό  Φεντιλής, ή ' μαντάμ Τουμπίνα, ό ¿νωματάρχης, ό 
Μ πογιατζάρας ε ίνα ι τύποι ζωντανοί, άδιάφορο άν παρουσιάζονται στό 
έργο μέ τήν όπερβολή τής καρρικατοόρας. Έ πίσης ό διάλογός του 
είνα ι φυσικός. Τέλος, παρά τήν πλαδάρότητα τής ό'. πράξεως, ή έν 
γένε ι σκηνική του σόνθεσις δέν ε ίνα ι καθόλου αξιοκαταφρόνητη. Πώς 
λοιπόν τότε νά .μ ή ν  πή κάνε’ ςστό  νέον αύτό ; τράβα μπροστά κ α ί μάθε 
μέ τόν καιρό νά δίνης τήν αλήθεια  όχι όπως είνα ι άπλώ ς, ά λ λ ’ άφοΰ 
τήν ντύσηςπρίν- μέ τήν άλήθεια  τή  δική σου, μέ τό φώς τή ς π ίστεω ; . 
καί τώ ν Ιλπίδων σου ; Πώς νά μή χαρακτηρήση κα νε ίς  άδ ικ ’/j τήν πο
λεμ ική  πού τού έγινε καί μάλιστα όταν α ύτή  προέρχεται, άπό άν-
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θρώπους, πού σέ ύπερδιπλασία — φεϋ!—  η λ ικ ίαν από τό συγγραφέα  
τού «Πουλιού τής Νύχτας» παρουσίαζαν, λ ίγα  χρόνια πριν, στα  καθ’ 
ύπόθεσιν θεατρικά Ιργα τους τήν κυανόλευκη έπί. σκηνής κα ί λησμο
νώντας τόν προορισμό τής Τέχνης, κοίταζαν πώς νά εξασφαλίσουν τήν 
εύνοια τοΰ κοινού ή μ ιάν ύψηλήν Αναγνώριση ; Μήν άκουτε τίποτα, κ. 
Μ παστιά ¡ Τραβήξετε μπροστά. Μ ονάχα μή βιάζεσθε. Ά ν  ίχ ίτ ε  αδ το- 
πεποίθηση,' πού πρέπει νάχετε, περιφρονήσετε τούς ςενοπουλισμούς κα ί 
τή ν  αύτοδιαφήμηση. -Μήν υπερτιμάτε τ'.ς ικανότητες σας, μήν πήτε 
ποτέ γ ιά  τό Ιργο σ α ς :. «αύτό είνα ι», δουλέψατε μέ τή ν  Αέναη δίψα νά 
γίνετε καλύτερος άπό κάθε τελευτα ία  φορά, κα ί τό μέλλον ράς Ανήκει.

Καί- τώρα μιά παρένθεση. Γράφθηκε γ ιά τό  «Π ουλί τή ς Νύχτας», 
Ανάμεσα σ ’ άλλα κω μικά  κ ι’ αύτό Ακόμα : πώς ό συγγραφεύς στάθηκε 
άτυχος στην έκλογή... τού θέματός του ! ΜΑ ποΰ ζούμε τέλος π ά ν τω ν ,' 
γιΑ ya π ιστείιωμε πώς ή Αληθινή τέχνη βάζει περιορισμούς στή φαν
τασ ία  κα ί στήν πρόθεση τοΰ τεχ νίτη !·; Μήπως οί «Σκλάβοι» του Σαιν  
Ζώρζ ντέ Μπουαλιέ δεν είνα ι Ιρ,Ό τέχνης Ιπειδή παίζοντα ι σ ’ Iva σπίτι 
ούτε ό Βέντεκιντ διαφθοράς; Μήπως ούτε ό Ζολά, ούτε ό Λοστογέφσκη, 
ούτε δ  Ά ντρέγεφ , ούτε ο  Μπαρμπύς δέν Ανήκουν στήν Αληθινή 
τέχνη , επειδή δεν ε ίχαν τήν ευτυχίαν νά ρωτήσουν πριν τούς σπουδαίους 
κριτίκούς τοΰ θεάτρου κ α ί της τέχνης μας γενικά , ποιά ε ίνα ι .τά κ'α- 
τά λλη λα  ή  οχ.ι θέματα γ ιά  τό θέατρο κ α ί τήν πρόζα ; Ά ν  ήθελαν, 
άν τώ κριναν έπ ί τέλους' έτσι, θά μπορούσαν νά πουν δτι ό κ. 
Μ. δέν πραγματεύτηκε καλλιτεχνικά  τό θέμα του, άλλά ποτέ πώς τό 
θέμα του ήταν άντικαλλιτεχγικό, γ ια τ ί ή Τέχνη ε ίνα ι ένα πλαίσιο, πού 
δλα, χω ρίς καμμίαν απολύτως εξαίρεση, χωρούν σ’ αύτό.

Γιά τήν ερμηνεία τοΰ έργου έχομε νά π ο ΰμ ετά  έξή ς: 'Η κ. Κοτο
πούλη μέ τό εύσυνείδητο παίξιμό τη ς έκανε δ ,τι μπορούσε γ ιά  νά οώση 
οτόν τύπο, πού ύπυδυόταν, τις Αναλογίες του φυσικού, Αφοΰ, καθώς 
έλεχθη, ή Ν ίνα δέν είναι τύπος Αληθινός. 'Ο κ. Ροζάν πολύ καλός σέ ώρι- 
σμένες μονο στιγμές, γ ιατί γενικά τό πα ίξιμό του δεν είχε ενότητα. 'Η 
κ. Ροζάν, άθεμιτως ύπερβολική, έδειξε πάντα  τό πλούσιο ταλέντο της. 
Ε ίναι, χω ρίς Αμφιβολία, μιά πρώτης τάξεως καρακτερίστα. Ό  κ. Λο- 
γοθετίδης, εύσυνείδητος καί μετρημένος καθώς πάντα, διαπιστώνει τήν 
ύπαρξη ένός πολύ εξαιρετικού κωμικού ταλέντου. Ό  κ. Ά ποστολίδης  
τίποτε δυστυχώς. Ό  κ. Γλυνάς, παραστρατημένος γ ιά  καιρό, μάς δίνει 
τώρα τελευτα ία  ευχάριστες εκπλήξεις ώς αέριος καρακτερίστας. "Οσο 
γ ιά  τήν δποδυθε'ίσα τον ρόλο τής Λ ιζέττας, καλύτερα νά  μήν πούμε, 
τίποτε.

Ε Ν Α  T A S E I A A K !  Σ Τ Η  Σ Ε Λ Η Ν Η

Τό έργο τού κ. Μ ωραιτίνη ε ίνα ι μιά Απλή φάρσα, πού γράφθηκε 
γιά  νά εξυπηρέτηση τόν ·ί3ιο, ή , γ ιά  ναμαστε σαφέστεροι, τά  συμφέ
ροντα του, ή Iva Ιργο μέ θέση, με ταντέντσα  σατυρική , προωριομένο 
νά.έξυπηρετήση τήν Τ έχνη; 'Ά ν ε ίνα ι τό πρώτο, πάει κ α λά - κΓ 6 συγ
γραφεύς θά έξυπηρετηθή, Αφού συμμορφώθηκε μέ τις Αντιλήψεις τοΰ 
πολλού κοινοϋ, κ α ί τό κοινόν θά -γελάση, δπως καί. μεϊς οί ίδ ιο ι γελά
σαμε σε άρκετά ''σημεία  τ.οΟ έργου. Ά ν  δμως τό έργο γράφθηκε [ιέ 
Αξιώσεις, ώς έργο πολεμικής κα ί άποκαταστάσεως, ώς έργο τέχνης τέλος 
π ά ντω ν ; Έοώ πρέπει νά σταματήσωμε λ ίγο  γ ιά  νά τονίσωμε, προτού 
προβούμε σέ μ ιάν Αντικειμενικήν εξέτασή του, πώς δέν ανήκομε στούς 
άνίρώπους, που νομίζουν πώς μέ τήν Αρνηση, τήν Απόλυτη άρνηση, 
προάγουν τά  πράγματα τής τέχνης. ’Ί σα -ίσα , δίνοντας στήν' Κ ριτική  
τά πλάτος τή ς επ ιστημονικής έρεόνης κ α ί Αποκλείοντας κάθε τυχόν 
προσωπική μας προτίμηση, είμαστε υποχρεωμένοι δλα νά  τά  προσέξωμε 
καί δλα νά  τ ’ άναλύσωμε. Τό Απόφθεγμα «δεν υπάρχει τίποτε στό ρω- 
μα.ϊκα» ανήκει στούς .Ανθρώπους, πού δ! βρήκαν Αλλον εύκολ^τερο,. 
τρόπο νά γίνουν σπουδαίοι... Λοιπόν, αν το έργο τοΰ κ. Μ. δέν ε ίνα ι  
μιά Απλή φάρσα, φάρσα γραμμένη δπό τήν προϋπόθεση πού, είπαμε
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στήν Αρχή, τότε αισθανόμαστε πραγματική λύπη πού δέν μπορούμε νά 
συγχαρούμε τό συγγραφέα κ ’ ή λύπη μας αύτή, ε ίνα ι κατά· τοΰτο με
γαλύτερη, γ ια τ ί πρόκειται γ ιά  ενα συγγραφέα, πού έδειξε πώς μπορεί, 
Αν θελήση, νά κινηθή στήν περιοχή τή ς  αληθινής Τέχνης.

Έ ν πρώτοι;, .σάτυρα πού δέ στρέφεται εναντίον μιας στρεβλής π ρ α γ -  
μ α τ ικ ό τ ψ ο ζ ,  δεν -μπορεί νά σταθή. Θά μοΰ πήτε : ^Μά δέν υπάρχουν 
τύπ ο ι σάν τή  Β άννα ; ’Ακριβώς σάν τή Βάννα, ό χ ι. 'Ο συγγραφεύς θέ
λοντας νά  αατυρίση μιάν ώρισμένη κατηγορία κοριτσιών, πού ή  φραιο- 
λατρεία, ή μυστικοπάθεια κα ί ή  δυσανάλογη πρός τ ις  ηθικές δυνάμεις, 
τους δίψα τή ς σπουδής καταντά  σ ιγά-σ ιγά  μιά ψύχω ση κα ί δημιούργεί 

' γύρω τους μιάν ατμόσφαιρα ψευδαισθήσεως,' σέ βαθμό που τά  πλασματα  
αύτά, σέ κάθε έπάφή τους μέ τή ν  πραγματικότητα,, νά γ ίνοντα ι γε
λο ία , πολλές φορές, έπλασε μέ τή  φαντασία  του εναν τυπο κοριτσιού, 
οτόν δ π ο Τθ'/ έδωσε εξωτερική μόνον έπίχριση πραγματικότητας, Αδιαφο
ρώντας τελείως γ ιά  τό βάθος του. Έ  Bávya τοϋ κ. Μ. ε ίνα ι τέτοια  
σ ι ίς  δυό πρώτες πράξεις τοΰ έργου Από γελοίο σνομπισμό, η  Από μιά  
πραγματική εσωτερική διάθεση: Ε ίνα ι ενα κορίτσι, πού ή  Αγνοια τ ή ς . 
πραγματικότητος, ¿πως σχεδόν πάντα συμβαίνει,' το^ρίχνει σέ νοσηρές 
ονειροπολήσεις κα ί φαντασιώσεις, ο; όποιες κ ατά  νομον φυσικόν δ ια
λύονται μόλις κάνουν . . .  τό ταξειδάκι τους στή σελήνη, οπερ σημαίνει 
μ ’ άλλα  λό γ ια : μόλις δοκιμάσουν τόν άπηγορευμένο καρπό, ή μ ιά ά ερ ό -  
φουσκα, ενα πλάσμα Ανερμάτιστο,.χωρίς κανένα  ήθικό φό ντο ; Κ άνεις  
δέν ξέρει νά  μάς πή , ούτε δ ίδιος ό κ. Μ’;  Ά ν  8,τ ι  κάνει ή Βάννα τό 
κάνει Από σνομπισμό, άν ε ίνα ι μ ιά  γελοία Οπαρξη, ή σάτυρα, ή Αληθινή  
σάτυρα πού θάξιζε, Θ α τα ννά μ ή  μάς παρουσιαζόταν στήν τρ ίτη , πράξη, r 
μετά τό ταξειδάκι της στή σελήνη, τελείως διαφορετική. Ο τελειος 
εξευτελιαμός της ΘΑταν νάέξακολουθή, παρά τήν ήθική τη ς κατάπτωση, 
νά μάς μιλά γ ιά  τή  σκιά κα ί γ ιά  τδνειρο, γ ια τ ί έτσ ι θά συνέβαινε κα ί 
στήν πραγματικότητα κ 1 έτσ ι συμβαίνει π ά ν τα ,' Ολ αύτά τα  ωραία πραγ- 
ματα χρησιμεύουν στίς περιπτώσεις αύτές γ ιά  νά σκεπάζουν εσωτερικές 
κενότητες κΓ Ασχήμιες. ’Εκείνο δέ πού μπορεί νά πειση  τό συγγραφέα  
γ ιά  τή» Αλήθεια τώ ν παραπάνω ε ίνα ι ό ίδ ιος του ό τύποςπής Τερψιχόρης 
Κ λαρά, μιας γεροντομπασμένης, πού έκανε ά π ε ιρ α . . . ταξειδάκια στή  
σελήνη κΓ ομως εξακολουθεί.νά ε ίνα ι τόσο . .'·. ρωμαντικη ! Α ν π άλι ή 
ήρωί'ς ε ίνα ι ένα κορίτσι, πού περνά τή  μεταβατική περίοδο τής ζωής του 

' κα ί γ ιά  λόγους φυσιολογικούς έχει ζωηρή φαντασία κα ί κάπως ερεθι
σμένα νεύρα', ώστε κάπου ya θέλη νά  ξεσπάση, έστω κα ί στήν Αρχαιολο
γία, α ί, Ασφαλώς δεν Ιχει καμμ ιά  σχέση μέ τήν πραγματικότητα  έτσι 

• όπως μάς παρουσιάζεται στό έργο. ’Αφήστε δά, που στην τελευτα ία  
αύτή περίπτωση ή σάτύρα δέν Ιχει κ α ι τοσο τή  Θεση της, γ ια τ ί, διά
βολε δλοι οί Ανθρωποι, κα ί πρό πάντων οί νέοι, στή μεταβατικήν αύτή  
περίοδο τής ζωής τους, πρίν έρθουν δηλαδή σ’ επαφή μέ τή ν  πραγματι
κότητα, δχι μόνον όνειρα νοσηρά κάνουν, μά κΓ άλλα  πράγματα, πολύ 
. . .  χ ε ιρ ό τ ε ρ α .  Τέλος Αν ή  Βάννα ε ίνα ι τύπος, πού 8,τ ι  κάνει είνα ι σύμ
φωνο μέ τίς πεποιθήσεις κ α ί τό χαρακτήρα του κ ι ’ Αν αύτό' δέν άρέση 
οτόν κ. Μ ωραϊτίνη, Ιπειδή πιθανόν νά φρονή οσα κΓ ό Στρίντμπεργ γ ιά  
τή  γυνα ίκα, τότε έ μόνος τρό^οςνά μάς πείση γ ιά  δ ,τι πιστεύει, ΘΑταν 
όχι νά πλάση αυθαιρετώ ; Iva ανδρείκελο, ά λλά  νά μάς παρουσίαση  
Ιναν τύπο πραγματικό, μέ σάρκα κ α ί όστα. Γ ιατί ό τύπος, που μάς 
παρουσίασε, ε ίνα ι ένα μωσαϊκό λεπτομερειών Αληθινών ίσως, παρμένων 
δμως Από διάφορες καταστάσεις διαφορετικού εσωτερικού φόντου, δη
λαδή χω ρίς ψυχολογική συνοχή.

"Οσο γ ιά  τόν τύπο τοΰ καθηγητοΰ τή ς θεολογίας, αύτός ε ίνα ι Ayá- 
ξι,ος τοϋ κ. Μ. κ α ί δέ ΘΑστεκε ούτε στήν πιό χοντροκομμένη λα ϊκ ή  
κωμωδία. Ε π ίση ς  κΓ ό τύπος τής Τερψιχόρης ε ίνα ι μπουφόνικος μέχρι 
σημείου, πού νάπ ροκαλή  πιά τήν Αηδία κα ί δχι τό γέλιο. Τέλος ή πλοκή : 
Κυρίως α ν  τό Ιργο δέν Ιχ η  Αξιώσεις, οπότε ΘΑταν Αρκετή ή έσωτερική 
δράση του, Αλλά φάρσα, 'σάν ολες τ ίς  φάρσες, κυρίω ς σ’ αύτή-τήν περι-
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πτώση θάχαμε νά παρατηρήσωμε · πώς 6 συγγραφεύς υστερεί σέ σκη
νική δεξιότητα κ α ί δέ δείχνει κκμμιάν επ ινοητικότητα στήν πλοκή τοΰ 
έργου του. Γ ιατ ί δλη ή  εξυπνάδα τοΰ κ, Μ. δέ βρίσκεται στό απρόοπτο 
καί στήν άνέλιξη γενικά τοΟ μύ'ίου, όπως συμβαίνει σ’ δλους τοός φαρ- 
οογράφους'καί στους τελευταίους άτομα βιεννέζους συγγραφείς όπερετ- 
τ ικ δ ν  λιπρέτων, ά λ λ ά  ατό διάλογο κα ί μόνον. Έ ξω  άπΰ τή σκηνή τής 
α'.πράξεως, τή ς καλύτερης, χω ρίς αμφιβολία, του έργου, πού στρέφεται 
γύρω άπό τήν παρεξήγηση πού γεννά ή άγγελία  τού φόνόυ ένός ήρωος 
μυθιστορήματος, σκηνή πού μάς θυμίζει καταπληκτικά  ένα άπό τά  καλά  
δ ιηγήματα τοΰ κ. Βουτυρά, του όποιου ό -τίτλος μάς διαφεύγει αύτή τή 
στιγμή, καμμιά άλλη σκηνή μ ’ ένδιαφέρον δέν υπάρχει στό έργο. Ή· 
σκηνή μάλιστα τής β'. πράξεως, πού ό Ά βόακούμ χορεύει μέ τή ν  Τερ
ψιχόρη φόξ— τρότ, τραγουδώντας τροπάρια, δέν κάνει, κα ί τό λέμε μέ . 
λύπη μας αύτό, ούτε γ ιά  τόν Κ αραγκ ιόζη.

Ά λ λ ά  τώρα ίσως μοϋ πήτε π ά λ ι : «Μ’ άφοΰ τό έργο α ρ έσ ε ι; Ά φ ο ΰ  
6 κόσμος γελφ  ; ΆφοΟ κ ’ έσεϊς ό Ιδιος γ ελά σα τε ; » Ναί, μά ό σκοπός 
τή ς Τέχνης δέν ε ίνα ι αύτός. θ ά  μπορούσαμε νά γελάσωμε λιγώτερο, 
δπως λιγώτερο γελάμέ μέ τις κλασ ικές κωμωδίες του Σ αίξπηρ κα ί του 
Μολιέρου, ά λλά ...άλλά  θά σκεπτόμαστε περισσότερο, Οστερ’ ά π ’ τό γέλιο 
μας θά συναισθανόμαστε πόσο δέν έπρεπε νά γελάσωμε, άφοΰ. έμεΐς όλοι, 
κι’ άν δχι όλοη τόσοι συνάνθρωποι μας, πλασμένοι κΓ αυτοί κ α τ ’ εικόνα  
καί όμοίωαιν του Ύ ψίστου, ε ίν α ι τόσο καταγέλαστοι, θ ά  γελούσαμε 
Ισως λιγώτερο κα ίμέ μιάκω μω δίατοΰ Σόου, κ α ί τοΟΤζερομ Τζέρομάκόμα, 
άλλά θ’ άπορούσαμε συγχρόνως, πώς πράγματα τόσο φυσικά μπορεί 
νδναι κα ί τόσο -αστεία μαζί. Ό λ ’ ή  ίδιοφυΐα.ενόςγκωμωδιογράφου, άξιου' 
τοΟ ονόματος, είνα ι νά βλέπη τ ίς  κωμικές δψεις τής ζωής κ ι’ όχι νά  
δημιουργή κωμικές κα ί παράδοξες ¿.πιθανότητες. Ή  τελευτα ία  δημιουρ
γ ία  άφορά τή  β ιομηχανία  τοΟ θεάτρου, δχι δμως τήν Τέχνη, που έχει 
δυό μόνο συνώνυμα : ’Α λήθ ε ια  κα ί Μ ο ρ φ ή . Τελειώνοντας, έκφράζομε 
κ α ί π άλι τή λύπ η  μας πού δέ μπορέσαμε νά ποΟμε τίποτα  καλύτερο  
γιά  ένα συγγραφέα, πού άν χρησιμοποιούσε τίς αναμφισβήτητες ήθικές 
δυνάμεις του σέ προσπάθειες σοβαρώτερες, θά δημιουργούσε άσφαλώς 
πολύ καλύτερα πράγματα.

ΙΙροκειμένου, τέλος, νά  πρΟμε δυό λόγια γ ιά  τήν έκτέλεση, φοβό
μαστε πώς θά καταντήσω.με μονότονοι, έπαναλαμβάνοντας τά  στερεό
τυπα. Μά έτσι είνα ι. Ό  ήθοποιός κρεάρει ά ντ γράφοντας, ή δημιουργική 
φαντασία  του έγκειτα ι στήν κατά τό δυνατόν πιστότερη απόδοση τής 
πραγματικότητος. Κ α ί ξεκινώντας άπ’ αύτοϋ δέν έχομε, φυσικά , νά 

. πούμε τίποτε ούτε γ ιά  τήν κ. Κυβέλη, ούτε γ ιά  τήν κ. ’Αλκαίου, πού 
άν έπαιξαν χφρίς ενότητα κα ί σέ στιγμές μόνο καλά, αύτό συνέβη δχι 
άπό άουναμία τους, βέβαια, μ ’ άπό έλλειψη  μιάς κεντρικής γραμμής 
στούς ρόλους, πού ερμήνευαν. Οί κ. κ . Παπαγεωργίου κα ί Γαβριηλίδης. 
πρό πάντων ό πρώτος, έπαιξαν πολύ φυσικά. Τούς έβοήθησαν κ ’ .οί 
ρόλοι τους γ ι ’ αύτό. 'Ο κ. Βλαχόπουλος, άν άγαπά πραγματικά τό 
θέατρο, θά' γίνη μέ τόν καιρό ένας πολύ καλός κωμικός κ-αρακτερίστας. 
Πρέπει δμως νάχη άπό τώρα υπ’ όψει του, πώς ό ηθοποιός, πού βρίσκε
τα ι μπρός στά φώτα τή ς ράμπας, οέν π α ίξε ι μόνο σά λέη τά  λόγια του.

Λ ΚΟΤΚ-
' Υ στερόγραφο  Στκ σημειώματα του περασμένου τεύχους έμειναν πολλά τυπο

γραφικά λάθη σημεία σ ιίξεω ς παραληφθήκανε, φράσεις καί λέξεις  παραμορφωθή
κανε, όπως ή ή θ ικ ή  θέση, πού έγ ινε ε ιδ ικ ή !!} . ενεστώτες έγιναν μ ίλλομτες, μέλλοντες 
ενεστώτες κ ’ Ινα  οωρό άλλα . Ζητώ τήν έπ ιείκεια  τώ ν αναγνω στών μου' κα ί τόν οίκτο 
του διορθωτοΰ τώ ν «Παρασκηνίων» γ ιά  τά  παρόντα κα ί τά  μέλλοντα.

Id em  .
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ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΣ “ τ *  π α ρ α σ κ ή ν ι α ,,

"Α ν α ισ θ α ν ό μ α σ τ ε  κ ά π ο ια  π ε ρ η φ ά ν ε ια , χ α ρ ά α σ ο ν ιε ς  τ ί ς γ ρ α μ μ έ ς  αυ τές , 
ά ς  μ ή  μ α ς  κ α τα 'λ ο γ ισ θ ή  ώ ς  λ ά θ ο ς  ή έ γ ω ισ μ ό ς ' έ π ί τ έ λ ο υ ς  ε ίν α ι  κ ά τ ι 
α ύ τό  ποϊ> έ χ ο υ μ ε  νά π ο ν μ ε  σ ή μ ε ρ α :  « Τ ά  Π α ρ α σ κ ή ν ια , ίδ ρ υ σ α ν  ε κ δ ο τ ι
κ ό ν  ο ίκ ο ν  ,έ κ  σ ν ν α ιτ ε ρ ιο μ ο ΰ  μ υ ιά  τ ο ν  κ , Ι α κ ώ β ο υ ,  Ρ ά τ ζ ιο  κ α ί  μ έ  τ ή ν  
π ο λ ύ τ ιμ ο ν  σ υ ν ε ρ γ α σ ία ν  τ ο ΰ  κ . Β ε ρ ν ά ρ δ ο ν  Β α σ ιλ ε ίο υ , κ α ί  μ έ  κ ε φ ά λ α ια  π ο ύ  
θ ά  μ α ς  ε π ιτ ρ έ ψ ο υ ν  ν ά  έ π ιμ ε λ η θ ο ν μ ε  τάς έ κ δ ό σ ε ις  μ α ς , κ α ί  νά τάς κ α τ α 
σ τ ή σ ο υ μ ε  ε φ ά μ ιλ λ ο υ ς  τ ώ ν  κ α λ λ ιτ έ ρ ω ν  ε υ ρ ω π α ϊκ ώ ν .

Κ α ί ιδ ρ ύ σ α μ ε  τ ή ν  ε τ α ιρ ε ία  μ α ς , μ ε ' δ λ η ν  τ ή ν  Ιπ ,ίγ νω σ ιν  τ ή ς  μ ε γ ά λ η ς  
ε υ θ ύ ν η ς  π ο υ  α ν α λ α μ β ά ν ο υ μ ε  Α πέναντι τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς . "Ω !  ε ίν α ι  τ ό σ ο ν  
εύ κ ο λ ο  νά π ο υ λ ά  κ α ν ε ίς  τ ό  δ η λ η τ ή ρ ιο  σ ή μ ε ρ α ,  νά τό μ π ά ζ η  μ έ σ α  στά σ π ί 
τ ια , ν α  τ ό  π α ρ α δ ίδ η  σ ’ α ν ύ π ο π τ α  χ έ ρ ια  έ φ ή β ω ν  κ α ί  κ ο ρ ιτ σ ώ ν , ώ σ τε  τ ό  
θ ε ω ρ ή σ α μ ε  ζ ή τ η μ α  τ ιμ ή ς  γ ιά  τ ό ν  τ ό π ο  μ α ς ,  νά δ η μ ιο υ ρ γ ή σ ο υ μ ε  μ ια ν  ε κ 
δ ο τ ικ ή  ε τ α ιρ ε ία , ή  ό π ο ια  μ  Ι π ισ τ η μ ο ν ικ ή ν  μ έ θ ο δ ο ν  κ ι  ε ξ έ λεγ ξ ιν , κ α ί  μ ε 
λέτην , θ ά  π ρ ο β ή  ε ίς  τ ή ν  έ’κ δ ο σ ιν  α λ η θ ιν ώ ν  Α ρ ισ τ ο υ ρ γ η μ ά τω ν  π ρ ο ο ρ ισ μ έ 
ν ω ν  ό χ ι μ ό ν ο ν  νά  δ ια σ κ ε δ ά σ ο υ ν  τ ό ν  α ν α γ ν ώ σ τη , ο ν τ ε  ν ά  τ ο ν  χ ρ η σ ιμ ε ύ σ ο υ ν  
ώ ς  π α σ α τ έ μ π ο ,  ά λλά  νά τ ο ν  ά φ ία ο ν ν  κ α ί  κ δ η  μ έ σ α  σ τή ν  φ υ χ ή ,  νά  
τ ο ΰ  μ ο ρ φ ώ σ ο υ ν  ένα. α ίσ θ η μ α .

Π ρός τ ο ν τ ο , θ ά  έ χ ο υ μ ε  ίν τ ε λ ώ ς  Ι δ ικ ο ύ ς  μ α ς  μ ε τ α φ ρ α σ τ ά ς , ο ί  ό π ο ιο ι  
έ κ  τώ ν  π ρ ώ τ ω ν  θ ά  π ρ ο σ έ ξ ο υ ν  τ ό  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  γ λώ σ ση ς .

’Ι δ ια ιτ έ ρ α  ε υ τ υ χ ώ ς  μ έ ρ ιμ ν α  κ α τ ε β λ ή θ η  did τήν εκ λ ο γ ή ν  τώ ν έ ρ γ ω ν , 
θ ά  ε ΐμ ε θ α  ε ν ή μ ε ρ ο ι ό λ η ς  τ ή ς  ξ έ νη ς  π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  κ ιν ή σ ε ω ς , κ α ί θ ά  

δ ια λ έ γ ο υ μ ε  γ ιά  τ ό  Α ναγνω στικ ό  μ α ς  κ ο ιν ό ν  δ , τ ι  κ α λ λ ίτ ε ρ ο  κ α ί κ α τ α λ λ η 
λ ό τ ερ ο  θ ά  ΰ π ά ρ ζ η .

’Ως ά ν ώ τερ ο  δέ σ κ ο π ό  κ α ί κ α θ ή κ ο ν  μ α ς  θ έ τ ο υ μ ε , τ η ν  έ ν θ ά ρ ρ ν ν σ ιν ,  
τ ή ς  ίδ ιχ η ς  μ α ς  π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  π α ρ α γ ω γ ή ς .

‘Α ρ κ ε ΐ κ ά τ ι  ν ά  ε ΐν α ι  κ α λ ό  κ α ί  ώ ρ α ΐο  γ ιά  ν ά  φ ιλ ο ξ ε ν η θ ή  ε ίς  τίς εκ 
δ ό σ ε ις  μ α ς : θ ά  π ρ ο τ ιμ ή σ ο υ μ ε  μ ά λ ισ τ α  τ ο υ ς  α γ ν ώ σ τ ο υ ς  κ α ί  τ ο υ ς  ν έ ο υ ς , ά ν  
ΰ π ά ρ χ ο ν ν  τ έ το ιο ι, μ έ  α ξ ία  α λ η θ ιν ή ■ Α7ά ε ξ η γ ο ύ μ ε θ α  δ μ ω ς , δ έ  θ ά  δ ε χ θ ο ύ μ ε  
ε ρ α σ ιτ ε χ ν ισ μ ο ύ ς  κ α ί  Α πόπειρες. Ά  !  δ χ ι . . . .

θ ά  π ρ ο σ π α θ ή σ ο υ μ ε  ε π ίσ η ς , ώ σ τε  α ί  έ κ δ ό α ε ις  μ α ς  νά ε ΐν α ι  κ ά τ ι  τό  
ώ ρ α ίο ν  ε ις  τ ή ν  ε ξ ω τ ε ρ ικ ή ν  τ ο ιν  έ μ φ ά ν ια ιν .

Σ τ α μ α τ ά μ ε  έ όώ ' δ λ ’ α υ τ ά  τ ά π α μ ε  ώ ς  μ ια ν  Α ναγγελία- τ ή ν  έ ρ γ α σ ία  
μ α ς  θ ά  τ ή ν  δ ε ίξ ο υ ν  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α '  ο ί  α ν α γ ν ώ σ τ α ι μ α ς  θ ά  ε ίν α ι  ε ίς  θ έ σ ιν  
νά μ ά ς  έ κ τ ιμ ή σ ο ν ν . κ α ί  ν ά  μ α ς  ε ν θ α ρ ρ ύ ν ο υ ν  ε ίς  τ ή ν  ν έ α ν  μ α ς  μ ε γ ά λ η ν  
π ρ ο σ π ά θ ε ια ν .

' Α Θ Π Ν Α Ι 11. ‘Ο κ τω β ρ ίο υ  1024. Ο  Ε Κ Δ Ο Τ Ι Κ Ο Σ  Ο Ι Κ Ο Σ
Τ Α  Π Α Ρ Α Σ Κ Η Ν Ι Α , ,

X

<
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“ ΔΙΚΑ ΜΑΣ ΖΗΤΗΜΑΤΑ,,
ΝΑ ΜΕΙ Ν Η Ο «■ ΒΕΛΛΙ ΑΝΙ ΤΗΣ

«Χρόνια, χ α ι  χ ρ όν ια  ε ΐγ α μ ε  νά 
ίό ο νμ ε  εναν v jz ovp yo  της Ϊ Ια ι-  
fts la g  οάν τον  χ , β ελ λ ια ν ίζ η * .

Μίλησα κ α ί 0ά μιλώ π άντα  είλικρινά, θά προσπαθήσω yá έχω τουλά
χιστον αύτό τό προσόν γ ια τ ί κανένα άλλο δέν εχω.

Ξέρω π ο λ ύ λ ίγ α  πράμματα" γ ι ’ αύτό σ ’ έπ ιστημονικά, φιλολογικά  
κ α ί άψηλά  πολιτ ικά  ζητήματα , άλλη γνώ μη δέν έχω, άπό τή  γνώμη 
τού ειλικρινούς κ α ί καλοδιάθετου θνητοΟ.

Την εξήγηση αύτή τήν δίδω γ ια τ ί πρέπει νά ξέρη ό άναγνώ ατης μου, 
πώς οέ μιλώ  έδώ γ ιά  τδν κ. ΒελλιανΕτη κρίνοντας τον ώς πολιτικό; ή 
ώςύπουργό τής παιδείας γενικά, αύτή τή δράση του δεν τή ν  έχω παρα
κολούθηση· έγώ ξέρω μονάχα πώς ε ίνα ι ένας καλλιτέχνης.

Τώρα άν ή όψηλή πολιτική'δέν τόν θέλει γ ιά  ύπουργό άς με'ίνη ώς 
διευθυντής ή  υπό οίονδήποτε άλλον τ ίτ λ ο ν  μά νά  μείνη. ,

Ό  κ. Β ελλιανίτης έχει δλη τήν καλή διάθεση νά έργασθή γ ιά  τήν 
τέχνη, κα ί προ πάντων γ ιά  τό θέατρο.

Έ πί τώ ν ήμερων του έγινε ή Ε π α γγελμ α τικ ή  Σχολή Θεάτρου' αύτό 
μονάχα είνε άρκετό' αύτό φθάνει.

ΕΕν’ ενας άνθρωπος που αγαπά τήν τέχνη· τό σπ ίτι του, θυμάμαι κ ά 
ποτε πρό ετών που τδν ε ίχ α  έπισκεφθ ¡¡, ήταν ένα άληθινό μουσείο τέχνης. 
Λεν π ιστεύω  νά μ ’ Ιρωτήση κανείς, τ ί σχέση έχει αύτό. Κ ι’ άκόμα, θυ
μάμαι λίγους του στίχους, Iva άπλό γλυκό ποιηματάκι; που Τσως κ ι’ 
αυτός ό ίδιος νά τώ χει ξεχασμένο, μά εγώ θά τό θυμάμαι πάντα, κ α ί γι’ 
αύτό-, ά π ’ βλους τούς άνίδεους, τούς στεγνούς, τούς άγράμματους ή σχο
λαστικούς, ύπουργούς τή ς παιδείας πού παρήλασαν μέχρι σήμερον άπό 
μπροστά μας, έγώ προτιμώ αύτόν πού έγραφε αύτούς τούς λίγους στίχους:

Μιά φορά στή μικρή κάμαρά της 
έκαβομοΰν μ’ αύτή μιά βραδυά 
καί μοΟ έλεγ ’ αργά ή λα λ ιά  της 
τή χαρά πούχε μέο’ στήν καρδιά,. 
Τό γλυκό της μικρό δωματάκι 
τής χαράς ήτα μόνο φωλιά 
καί έγώ  στο λευκό της χεράκι 
τά θερμά μου κολλούσα φ ιλ ιά ...

Μετά χρόνια, ’ στήν ϊδια μεριά 
έκαθόμουν μιά νύχ ια  κα ί πάλι 
κα ί μιαόσβυοτα γύρω κεργιά 

τά  νεκρά τη ς  μοδ Ιβειχναν κάλλη . 
Με καρδιά γιομιάμένη φαρμάκια 
’στή νεκρώσιμη αίιτή σιγαλιά 
μοναχός, ’ στά νεκρά της χεράκια, 
τά  στερνά μου κολλούσα φ ιλ ιά .. .

’Ά ς  μήν ξεφωνίσουν οί σοφοί μας, άς μή χαμογελάσουν^περιφρονη- ' 
τικά , ά ςμ ή  μέ κοροϊδέψουν... Δέν τό παρουσιάζω γ ι’ αρ ιστούργημα- τό 
ποιηματάκι αυτό, ε ίν ’ ένα νόστιμο τίποτε..¿τό ξέρω ...άλλο θέλω νά  ’πώ.

Βαρεθήκαμε τούς στείρους, τούς άνοστους κυρίους μέ τήν ξερο- 
ψημμένη ψ υχ ή  κα ί τήν στεγνή καρδιά κα ί μ ιά  πού βρέθηκ’ ένας με 
λίγη δροσιά μέσα του, έστω κ α ί με λ ίγες σταγόνες, άς τόν, κρατήσουμε, 
άς μεινη, άς τόν άφίσουμε νά προφτάση νά κάνη κάτι, νά ίδούμε τ ί  θά , 
κάνη.'Ό λοι οΕ άλλο ιδεν έκαναν τίποτε, δέν ε ίχ α ν  μέσα.τους τίποτε, δέν 
έσκέφθηκαν τίποτε γ ιά  τό παρόν κα ί γ ιά  τό μέλλον, κ α ί ’στο παρελθόν 
τους δέν ε ίχ α ν  ο ν τ ε  '¿να α π λ ό  μ ικ ρ ό  π ο ι η μ α τ ά κ ι :

«Μιά φορά ’στή μικρή κάμαρά της

Τ Ο  Π Ρ Ω Τ Ο  Μ Α Θ Η Μ Α  . , .

Δέν ήταν δνειρο.
Ε κ α τό ν είκοσι κορίτσια κ α ί νέο;, καθισμένοι σέ θρανία με προσοχή 

κα ί σεβασμό.
■Ό κ. Ν: Λ άσκαρης στήν έδρα,. ολόγυρα άλλοι κ α ίη γη τα ί, οί κ,  κ..  

Λύτρας, Συναδινός, Βουτιερίδης, Καλογερικός κ.τ.λ.
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Κ αί σέ ξεχωριστή θέση ό κ . ’ Υ μ ο ν ρ γ δ ς τ η ς  π α ιδ ε ία ς !  Δέν ήταν όνειρο. 
Δεν βρίσκομαι σέ καμμιά ξένη φανταστική  χώρα, σέ καμμιά χωρα 

άπό εκείνες πού έκτος άπό τό χρηματιστήριο'-βρίσκρυν καιρό νά σκεφ- 
θοΰν κα ί γ ιά  κάτι άλλο. Ό χ ι ήμ ο ίν  στήν Έ λλάδάγ στην Αθήνα,.

Τά παιδιά αύτά, αύτά τά  κορίτσια κ α ί τ ’ άγόρια, ήταν Ε λληνόπουλα , 
κα'Γσί καθηγητα ΐήσαν Έ λληνες, κα ί 6 κ . Υ π ο υ ρ γ ό ς  τ η ς  Π α ιδ ε ία ς  Ελλην 
κι’ αύτός, υπουργός Ε λληνικού Υ π ο υρ γε ίο υ !!!.. .  Μά τ ί  συνέβη λο ιπον;

Ιίοιό θαύμα, ή  π ε ιά  ευεργετική πνοή άνεμου σύναξε δλους αύτούς . 
τούς ανθρώπους, κ ι’ έναν'Γπουργό ά κ ό μ η ,μ έσα σ ’ αύτή τήν αίθουσα, γ ιά  
νά  τελέσουν τό μεγαλείτερο τω ν μυστυρίων,^νά σχηματίσουν τήν ωραιό
τερη κα ί συγκινητικώ τερη συνάθροιση πού έγινε έδώ κ ι έκατδ τουλάχι
στον χρόνια ; ■ ,

Ιίοιός ξ έ ρ ε ι. . . Ποιός ξέρ ε ι. . .  Ό λ α  γ ίνοντα ι στον κόσμο. ... Ακόμη 
κα ί Δραματική σχολή στήν Ε λ λ ά δ α . . - Κ ι’ ένας Υ πουργός πού ν ’ άγαπά  
κ α ί νά  φροντίζη γιά  τό θέατρο . . .  Ή ώρα ή καλή \ . · , <

Όρθιος κοντά στήν πόρτα, μέ δάκρυα στά μάτια και.ρ ιγη στην ψυχή  
παρακολούθησα τό « ΙΙρώτο μάθημα . Κύριε ΔιευθυΥτά τής Σχολής 
κ α ι Κύριοι καθηγητα ί, ή εύθύνη σας είνε μεγάλη-, προσεχτε' τά^ παι
διά αύτά, πέριποιηύήτε τα'"είνε ότι πολύτιμο κα ί ωραίο υπάρχει σήμερα 
σ’ αύτόν τόν τό π ο .. Προσπαθήστε νά  τούς διατηρήσετε άθικτο, τον cepo 

• ενθουσιασμό,, καί πρό πάντων προφυλάξατέ τα , μήν τύχ η  κα ί τά  μολύνει 
κανένα άπό τά  δικά μας ελαττώματα,

Τό σπουδαιότερο μάθημα τ ή ;  Σχολής άς ε ίνα ι :  ̂ Α γάπη  κα ί άφο- 
σίωση στό θέατρο, κα ί καλω σύνη, καλω σύνη, καλω σύνη ! . . .

Δέν μπορεί κανένας νά  γ ίνη  καλός ήθοποιό; άν δέν ε ίνα ι πρώτα, 
καλός κ ι’ εύγενικός άνθρωπος.
Μ Ε Σ Α  Σ Τ Α  Β Ο Υ Ν Α  . . .

Σέ μ ιά  στάση τού σιδηροδρόμου Ιίελοπαννήσου, σέ μιά στάση πού τό 
τραίνο οέ στέκει οΟτ’ ένα λεπτό , μόλις πρόφτασε τό μ ά τι μου νά π άρη . 
τόνομα «Μπάατα» θαρρώ.Ή ταν ένα κτίριο φτιαγμένο μέ τ ίς  γερές μεγά
λες πέτρες όπως δλα τά  κ τ ίρ ια  τώ ν στα θμ ώ ν άντίκρυ ένα σκιερό κκφ*- 
νεδάκΐ κ α ί δίπλα τ ί νομίξετε . ; .  Μιά σκηνούλα πρόχειρη, με ταβκες 
φτιαγμένη, κα ί μέ κόκκινα  πανιά  κ α ί τσ ίτ ια  γ ιά  παρασκήνια  κ α ι αυλαία. 
Κ α ί τό ΑπόβολεΤο έν τάξει, στή θέση του. Κ α ί στό άέτω μ α τή ς σκηνουλας 
μιά επ ιγραφή. «Κ αλλιτεχνικός σύλλογος ό ’Αριστόδημος».

Μ ιά χαρά, κα ί μιά άνέκφραστη αισιοδοξία μου γέμισε τή ν  ψυχτμ  ̂ . 
Λοιπόν δπάρχουν μερικοί νέοι, κ α ί λ ίγα  κορίτσια^ ίσω ς, π ίσ άπ τα  

βουνά αύτά, που αγαπούν τό θέατρο, πού Ιννοιωσαν τή ν  άνάγκην να κτ ί
σουν μιά σκηνή στό ύπαιθρο, πάνω στό βουνό, καί ν άνέβουν νά παίξουν ;

Κ ά  λοιπόν ή Ε λλη ν ικ ή  νεότης, νά οί ρωμιοί κ ι’ οί νεοέλληνες πού 
τόσο συκοφαντήθηκαν.κα ί κατακρ ίθηκαν. . . f

Σέ στιγμές πού τό Θέατρο στήν πρωτεύουσα έδώ, έγινε χυδαία . , βι
ομηχανία, λ ίγα  παιδιά μ’ άγάπη κ ι’ ^θουσιασμό φτιάνουν μ Λ  σκηνούλα  
πάνω στό βουνό κα ί μέ εφόδιο μόνο τόν Εερό ένθουσιασμό καί^μεάπολαβη, 
μονάχα λ ίγα  χειροκροτήματα, προσπαθούν νά δώσουν μιάν ανώτερη συγ
κ ίνηση στούς συγχωριανούς των,καί νά τούς δώσουν μιάν ιδέα γ ιά  το θέατρο.

Μπροστά σέ μιά τέτο ια  νεότητα ή ευθύνη, καί ή ύποχρέωσις ήμων 
τών παλαιοτέρων γ ίνετα ι τεραστία . _ ' , ·

Ή μικρή ξύλινη σκηνούλα τού Βουνού μέ τά  κόκκινα πανιά κ α ι τα  
τσ ίτια , φω νάζει σ ’ έμδς έδώ τούς πρωτευουσιάνους κ α ι μάς τονίζει^την 
τρομερή μας εύθύνη άπέναντι τώ ν ν έ ω ν  σ ’ έμάς_ πού έχουμε βεοαια 
σκηνές κ α ί θέατρα φτιαγμένα μέ μπετόν— άρμέ, κ α ι δμως με τόσην ελα- 
ωρότητ’ άνεβαίνουμ’ έπάνω ,γ ιά  νά  πούμε άηδίες κ α ι νά κάνωμε αρλούμπες. 

Ε υχαριστώ  κα ί συγχαίρω  τούο καλούς νέους του μικρού χωριού. 
Μέσα στή Σαχάρα τή ς θεατρικής μας κινήσεω ς βλέπω μιάν δαση. 

Μέσα στό σκοτεινό μας πέλαγος ξανοίγω ένα φάρο ; Γή μ ικρή ,υλ ινη  
σκηνούλα τού βουνού μέ τά  τσίτια  κ α ί μέ τά  κόκκινα πανία ...

Ν. ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣ
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Σ Τ Ο Χ Α Σ Μ Ο Ι  Π Α Ν Ω  Σ Τ Η Ν  
Τ Ε Χ Ν Η  ΚΑ Ι  Σ Τ Η Ν  Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Α

Τό μέρος άφ τό  τ 'άφ ιερώ νω  στό Μ  ή  τ ο  ο  Ρ ο  ν τ  ή  ρ η, 
γ ια τ ί ό» β ρ ίσ κ ω  τ ίπ ο τ ’· άλλο γ ιά  ν ά  τ ιμ ή σω , τον  ά θ φ ο , 
τον  έξα ίσ ιο , τόν ανώ τερο κ ι '  ά π '  τού ς μ ικ ρ ο ύ ς  π αρεξη -
γημένο χ α ρα κ τή ρα  τον , ̂  π ού  ΰχ ι μ όνο μ ’ άφ τόν  π α ρ η -
JΌ ρε' κά&ε Α νθρωπο απογοητευμένο ά π ’ τή ν  κο ινω ν ία , 

μ α  κ α ι κ ά θ ε  πλανεμένο , χάνον  τάς τον  νά π ισ τέψ ε ι στό θ εό  κ α ί  νά. τόν  ευ γνω μο 
ν ε ί γ ια τ α ^ η μ ιο ν ρ γ ή μ α τ ά  του , π ο ύ μ ε  τόση  έμπ ιο τοσυνη  τ ’ άφ ησε ατά  χ έρ ια  ιια ς , α δ ιά 
φ ορο  α ν  εμ ε ίς  τ ’ ά σ κ η μ ίζ ο νμ ε , μ έ  τόν  ε γω ισμ ό  κ α ί την απ ερ ισ κ εψ ία  μ α ς . ■

1 ·— Εναν εχ θρό  ε ίχ ε  τω ρα  κ ι α π ό  πολλ-ά, πολλά  χ ρ όν ια  ή  φ ύση , τήν τέχνη, μ α  
κ α ί μ  άφ τόνε  σ υμ β ιβ ά σ τη κ ε , μ ό λ ις  κλ ε ίσ τηκε  μ α ζ ν  τον , οτόν  απέραντο  κό σμ ο  τον  
θ εά τρ ο υ ,' όπου ο '  άφ τόνε χ ώ ρ ισ ε  μ ιά  χαρά . Γ ιά  τούτο κ α ί κ ά θ ε  τ ι π ο ύ  .γ ίνετα ι, γιά  
νά  φ τω χήνε ί' κ α ι  ν ά  χαλάσε ι τό μεγάλο κ α ί γ ιά  τοντο  δύσκολο έργο τ ο ν  Θ εάτρου,’ δεν 
ε ίν α ι τεχν ικό , οπω ς δεν ε ίν α ι κ ι '  άτεχνο κ ά θ ε  τ ι π ο ύ  α π λ ο π ο ιε ί τή ν  τέχ νη  τ ο ν  θεάτρου  
— όπ ω ς  κ α ι κ ά θ ε  άλλη  τέχνη  — δ ίχ ω ς  δμω ς κ α ί νά τ ή ν  ανοητα ίνε ι.

" Ε ίδη  εξεζη τημένα  κ α ί  )’ΐ'ωοτά, δεν τ '  α να γνω ρ ίζε ι γ ιά  δ ικ ά  της, ούτε ή  τέχ ιψ , μ ά  
οντε χ* ή  φ ν ο ’ή,

11,—Σ το  θ έα τρο  έστησε τό β α σ ίλ ε ιό  της ή τέχνη, κ α ί β α σ ιλ ιά  τ ο ν  έβανε τόι< 
η ΰοπ ο ιό . ’

Τόσα μ εγάλη  ε ίν α ι ή α ίγλη  άφ το ν νο ν  τοΰ βασ ιλ ιά , π ο ύ  μένε ι κ α ί στό κ ά θ ε  τ ι π ώ γε ι 
το βασίλειό, τ ο ν  κ ι ’ ό τα ν  α κ όμ η  τ ’ 2 ' -

"Ολα τά γύρω  του άφ τός τ '  αλλάζε ι κ ά θ ε  σ τ ιγμή .
Ό  θεατής π α ιχ ν ίδ ι του  ε ίν α ι. Ώ ς κ α ί τ ή ν  π ο ικ ιλ ία  της μ ο υ σ ικ ή ς  τή ν  π α ίζ ε ι μ έ  

μ ια  φ ω νή  μονάχα .' Κ ι' δμ ω ς  ε ίνε  δ  π ιό  δυ στυχ ισμ ένος , ά φ οΰ  δ ο υ λ ίβ ε ι σ τή ν  τέχνη τώ ν  
τεχνών, δ ίχ ω ς  εκ ε ίνους  τ ο ν ς  συν τρόφ ου ς , π ού  χ ρε ιά ζετα ι γ ιά  ν ά  δώ σε ι μ α ζ ν  του; μ ιά  
μορφής θεάτρου '·— π ο ύ  μ όνος τον^δέ μ π ο ρ ε ί  νά τή δώ σ ε ι — κ α ί γ ια τ ί δεν άφ ίν ε ι π ίσω  

,  τ ο ν  μ ’ δπ ο ιο  δήποτε  τρόπο κ ι  ά ν  φ ύγ ε ι άπό  μ π ρ ό ς  μ α ς , τό έργο  του, τό έργο  πού  
ά φ ί ιε ι  <5 πο ιη τής , ό  ζω γρά φ ο ς  κτλ . — αδ ιάφ ορο  άν ε ίν ε  κα λό  ή  ό χ ι — τό έργο π ού  
υπ ερ α σπ ίζ ε ι τή ζω ή  ̂  τοΰ  καλλιτέχνη. Κ α ί μ ή π ω ς  άφ ίν ε ι π ίσω  του  κ α ί μ α θ η τ ά δ ε ς ;  
Μ α κ ι ’ ά ν  άφ ίο ε ι κ α ί κανένα  μ α θ η τή , άφ τός θ ά ν ' ό  π ρώ τος π ού  θ ά  τόν  άρνηστε ΐ, γ ια τ ί 
δημ ιουργός κ α ί μ ίμ ο ς  δε γίνεται. 'Η  μ ίμ η σ η  δείχνει τό  στε ίρο κ '  ή μ ίμ η σ η  ε ίνα ι 
εφ ημερη .

>
'  Ο η θ οπ ο ιό ς  ε ίν ε  ύ π ε ρ ό ν  ϋ ρ  01 π ο ς ,  γ ια τ ί δουλχβει έργο αθάνατο , π ο ύ  ξέρει 

π ω ς  δέν ζ ε ΐ  κ α ί  π οΰ να ι ή κ α τα στροφ ή  τον .
Ό  εφ ήμερος θ όρ υβος  π ού  γ ίνετα ι γύρω  το υ , ε ίν α ι μ ία  ε ιρω νε ία  γ ιαφ τόν  μ ιση τή .
Ό  η θ οπ ο ιό ς  φ έρνε ι ¿ π ά νω  του τή  δ υ σ τυ χ ία  τή ς  α θά να τη ς  κ ’ εφ ήμ ερη ς  τέχκης τον, 

τά  δε ινά  τ ο ν  π ό θ ο ν  τώ ν  συναδέρφ ω ν  του, τόν πόνο τώ ν .δο τορ γω ν  κ.Τ ά π οϋ α ρρ ν ν τ ικώ ν  
εποχώ ν, μ ά  κ α ί τάν πόνο τώ ν  θ εα τώ ν , π ού  ποτές κα νένα ς  ά π ’ ά φ το ύ ς ' δέν έν ιω σε  
δτ ήθελε  νά τοΰ κα τα λάβ ε ι, κ ι '  ό  λώγος, γ ια τ ί ά;’νοούνε π ά ν τα  τους, τό σκοπ ό  τής ζω ής  
κ α ί τής  τέχνης.

III . — Γιατί τά θ έα τρο  κλ ε ίνε ι μ έσ α  σ το ν  κ ύ κ λ ο  τ ο ν  δ !* ς τ ίς  τέχνες, κ α ι γ ια τ ί ά η θ ο 
π ο ιό ς  Βλ^ςτις ζω ν τα νοπ ο ιε ί γ ιάφ τό  ν α ι  μι’  ό  β α σ ιλ ιά ς  το ν -ώ ρ α ίο ν . Α π όδε ιξη  πώ ς 
μ ά ς  κά νε ι κ ’  ενδ ιαφ ερόμαστε  γ ιά  τ ή ν  εφν&χία τώ ν  π ρ οσώ π ω ν  τοΰ  έργου  π ού  βλέπουμε  
αδ ιάφ ορο  α ν  κ ι '  άφ τό  το α υ θ όρμ η το  ενδ ιαφ έρο ν  τό  π ερνούμ ε γ ιά  τ ή ν  η συ χ ία  μ α ς .

ΙΝ . — ’ Υ π άρχ ου ν  π ράγμα τα  σ τή  φ ύ σ η , π ού  απόλυτα  πρέπ ε ι νά  τά  μ ιμ η θ ε ί  ή  τέχνη. 
Λ όγου χ ά ρ η · ό  η θ οπ ο ιό ς  πρέπει άπόλντα  ν ά  μ ιμ η θ ε ί  κ ε ίν ο ν  π ο ύ  σκοτώ νετα ι, οπ ω ς  κ ι '  
ό π ο ιη τ ή ς  χ ι ’  ό  ζω γράφ ος  πολλά σχήμ α τα . Μ ά κ ι ’ άφ τά  πρέπ ε ι νά β α λ θ ο ν ν  μ έ  τρόπο, 
πού  νά  μ ή .χ ά ν ε ι τ ίπ ο τα  τό τ εχ ν ο ύ ρ γη μ α  γ ια τ ί ή τέχνη  δέν ε ίν α ι τ ίπ ο τ  ' ά λ λ ο  άπό

V ·—Μ ιά  δπο ιαδήποτε  στάση , κ α ί  τον  π ιό  άξεστου  α νθ ρώ π ου , μ έ  σ ν ν ο δ ία  τη ς , 
εναν  αναστεναγμό  ή  μ ιά  γ κ ρ ιμ ά τσ α , ή  κ '  ένα  λόγο—αφ ίνω  π ιά  μ έ  πολλούς—μ ας  
φ έρνε ι σ τή ν  π αρατήρηση , τοΰ .■ μ έ  πόσες τέχνες έχε ι ν ά  π α λέψ ε ι δ  η θοπο ιό ς , κφ ί πού  
ά ν  μπορέσε ι κ α ί τ ό  π έτύχ ε ι ε ίν α ι άπ όλντα  δ τεχν ίτη ς τώ ν τεχνώ ν. Ό  άρχ ιτεχν ίτη ς  
δηλαδή . Γ ια τ ί ά   ̂η θ οπ ο ιό ς  θ έλοντα ς μ ή  θέλοντας, μ α ς  δ ίνε ι κ ά θ ε  σ τ ιγ μ ή  χ ’  ώ-α νέο 
σχήμα , π ο ύ  ε κ φ ρ ά ζ ε ι τό έργο κ α ί τό  χαραχ τήρα  τοΰ  έργου π ο ύ  υπ οκρ ίνετα ι, γ ια τ ί ή 
τέχνη  συγκ εντρώ νε ι πο ίλά συνα ισ θ ήμ α τα , σ έ  δ ιά σ τη μ α  π ο ύ  δέ γ ίνετα ι σ τή  φ ύση , κ α ί 
πού·τά σ υ ν α ισ θ ή μ α τ ' άφ τά , πρέπει, δ  η θ οπ ο ιό ς  μ έ  κ ά θ ε  τρόπο  νά  τά  έκ φ ρά σε ι■ κ α ί■ αέ  
τπν  ύπχοβσλύ ά ν ό , , ν  άν κ ’ ή τέχνη π ρέπ ε ι νά φ υ ο ικ α ίν ε ι κ ά θ ε ι ι  π ο υ , αναγκάζετα ι νάτή ν  υπερβολή  ά κόμ η  
κάνε ι. ΒΕΛΜ ώ Σ
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“ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΣΥΜΒΟΛΗ ΣΤΑ ΜΥΣΤΗΡΙΑ"
Συνέχεια οτή Μελέτη του  Κοι> Γ. I. ΝΑΤΠΛΙίΙΤΗ

Κ ν ρ ιε  Αιευ&υντά,

Μέ άληθινό ενδιαφέρον παρηκολούθηαα τ ή μ ε λ έ ι η  τοΰ Κου Γ · I. 
Ν αυπλιώτη γιά  τά  Μυστήρια το5 μεσαιώνος. Ο Κος Ν αυπλιώτη μας 
δείχνει τολυμάθεια δχι κοινή, έρωτα τοΟ άληθινου· έπιστημονος φιλολο- 
-ουή ποΰ ζ η τε ί τίποτε νά  μ ή νά φ ή σ η  στό σκοτάδι κα ί $1ν _έπιτρέπει 
οτόν έαυτό τ ο υ  νά  έχη  γ ιά 'κανένα  έργο, ή έποχη, μιά ? Ρ ^ ° ι '| ί“  
άδυναμία πού θά τόν έκανε νά φωτίαή περισσότερό τό ταδε ή τ δ  ταδε , 
|ρν0 ένώ θά άφηνε στό σκοτάδι, θά άδιαφορουσε γ ιά  Ινα αλλο. Επί 
πλέον, τό δφός του τό χαρακτηρ ίζει ή σαφήνεια, η πρώτη % », μεγίστη  
άρετή τοΰ κριτικού. Μετά τή ν  άμεροληψία δ μ ω ς  τοΟ Κου 1 .  L  Ν«υ 
πλ-.ώτη; θά σάς παρακαλοϋ,σα νά φιλοξενήσετε στ.ς στηλες σας M r| τή  
άδυναμία πού χαρακτηρίζει μ ώ  γυνα ίκα  xort ^  
άναπτύξω ένα έργο ποΟ εξαιρετικά άγαπω κ α ι '/τα να έ κ φ ρ ά ο ω τ ^  
υπερηφάνεια μου δτι ένα τέτοιο αριστούργημα άνήκει σ τ η ν . Ελ λ η  
νική  ίΓιλολογία. Πρόκειται γ ια  τή  « θυσ ία  τοΰ Αβρααμ» ™
Κρητικοΰ συγγραφέως, ποΟ δ Κ ο ς  Ν α υ π λ ιω τ η ζ< την άναφέρει σε μια  
μικρή παρά-ραφο, ώς τδ μόνο Ε λλη νικό  μ υ σ τ ή ρ ιο ,—· κ α ί εχε δίκιο,

- είνα ι τό μόνο
μας μέσα άπ’ τ ίς  σκόνες τών λησμονημένων βιβλίων. Α λλα  τε το ια ε ίν α ι  
ή ά ' ία  του έργου, τό βάθος κ α ί ή  λεπτοτης τή ς επεξεργασίας τω ν χα  
ρακτήρων, τά  δραματικά στο ιχεία , ό λυρισμός κα ί ή οκηνικη άκομη 
οικονομία θά έλεγα, ποΰ στήν πανευρωπαϊκή φιλολογ.α άξ.ζει ν α μ π ή  
οάν κορω νίςτώ ν μυστηρίων, έν® μαγευτικό κύκνειο ασμ* ποΟ τράγου 
δησε πριν ξεψυχήση ή θρησκευτική δραματική τεχνη.

Ή  τέννη  αύτή, καθώς τόσο ώραία μάς τό ΙςιστορεΤ 6 Κος Ναυ- 
πλιώ της, ήκμασε στή Δ υτική Ευρώπη, άλλά ό Σώθας^ λ ε γ ί ΐ δ τ ι  γεννη^ . 
θηκε στό Βυζάντιον κα ί άκριβώς μέσα στο τέμενος τη ς  Α γ .α ςΣ ο φ ία ς  
κατά  τόν 10<» αιώ να κα ί οί σταυροφόροι την μετέφεραν *πειτα, στ.ς  
πατρίδες τους. Κ α ί οί χρονολογίες πιστοποιούν ρ .  ™  ■
Ι Ο  α ιώ να άρχίζουν τά  Εύρωπαϊκα μυστήρια. Αποδειξις 
στ ήΔύ σ ι  ούτε είδησι είχαν άκομή γ ια  θέατρο, ε ίνα ι δτι o  I ερμανδ, 
επίσκοπος Λουϊτπράνδος γράφε; τήν Ιποχή έκείνη^ οτι 
στήν Κωνσταντινούπολι στό μυστήριο « Η Αρπαγή τοΰ Ηλιο*· κ®.
φρίττει γ ιά  τή διαφθορά τώ ν 'Ελλήνων, γ ιατί ή π α ρ α σ τα α ις  Ιγεινε μεσα 
οτήν Α γ ία  Σοφία Α κρ ιβώ ς τόν Ι Ο  αιώνα, ο πατριάρχης^ θ«οφ«- 
λακτος, γιός του Ρωμανοΰ το ΰ  Α ’, έπέτρεψε παραστάσεις μεσα,στο ίερό 
τέμενος, γ ια τ ί ό κόσμος είχε κουραστή . ftit* τήν .άκαμπτη χριστιανική
θρησκεία. , . ,

'Α λλά τ ί άξιος ήταν τά  έργα που επαίζοντο εκεί. μέσα, αυτό τό 
άγνοοΰμε τελείως. ’Ή ποτέ δέν έγράφηκαν η  ο λο  έχουν χαθη. Π άντω, 
οί αιώνες δέν μάς έστειλαν ειδήσεις γ ιά  τό μεσαιωχικό Θέατρο « «φ *  ^  
Δυτικής Εδρώπης. Γ ιά  νά  δείξω καλλντερα τήν αξία  τ η ;  βθυσ^ ;  ^  
μοΰ έιίιτραπή νά πώ άκόμη μιά φορά τί ήταν τα  μυστήρια, δραματική  
ά - ία  δέν ε ίχαν καμ ιά .-5Ηταν άτέλειωτα πονήματα με θέμα π α ν ,α  παρ
μένο άπ ’ τήν Παλαιά ή Νέα Διαθήκη, μέ πολλή μυστικοπάθεια, μέ πολύ
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λυρισμό κα ί êviçxs- μέ μακρότατες θρησκευτικές συζητήσεις. Ή  μελέτη  
tû v  χαρακτήρων, ή σκηνική οικονομία, ή δραματική λητότη ςήσαν πράγ- 

,ματα άγνωστα στους πρωτογενείς αύτρύς συγγραφείς.' Ά λ λ α  βμως τε 
χνάσματα συναρποϋσαν τήν προσοχή το ύάξεστο υ  κοινοΟ. ’Εν πρώτοις 
ή παρά,στασις έ,'ίνετο μπρός στόν μητροπολιτικό ναό τή ς πόλεως' ό τό^ 
πας τής σκηνής ήταν πελώριος κ α ί παρίστανε διάφορα μέρη συγχρό- 
νως, δηλαδή.τόν παράδεισο, τήν κόλααι, άούς ουρανούς, τόν Γολγοθά, 
κλπ. Οί ηθοποιοί ήταν πολυάριθμοι καί-φανταστικά ντυμένοι. Τά σκη
νικά τεχνάσματα τά  περιφρονοΰσαν σε σημείο νά μαστιγώνονται κα ί νά 
πληγώνονται σ τ ’ άλήθεια οί υποδυώμενοι τά  διάφορα πρόσωπα. Κ.’ έπειτα, 
σά νά μήν άρκούσαν αυτά  όλα, γ ιά  νά  διεγείρουν τό κοινών, στά δ ια
λείμματα ώρμοΰσαν άπό μέσα άπ’ τήν Ε κκ λη σ ία  νέοι ντυμένοι διάβο
λοι, ¿χύνονταν άνάμεσα στά θρανία των θεατών κα ί μέ. μορφασμούς καί 
κτυπήματα σκορπούσαν άλλοτε τόν τρόμο κα ί άλλοτε τήν εύθυμία.

Τόσο βάρβαρο ήταν τό Εόρωπαϊκό θέατρο ώς τά  15 5 0  δταν ό δια- 
μαρτυρόμενος T héodore de Bèze γράφει ένα πρώτο έργο με δραματική  
άντιλη ψ ι, άκριβώ; μ ιά  «θυσ ία  τού Α βραάμ », λ ιτή  πολύ κα ί γοργής 
δράσεως, άλλα  ώχροτάτη μέ χαρακτήρες τόσο μονότονους, Ιερατικούς

eF I Έλρωνώρσ.-Ντοδξε.

κ α ί άλύγιστους πού ο: δύο σύζυγοι ό ’Αβραάμ κ α ί ή Σάρρα δεν διαφέ
ρουν καθόλου ό ένας απ ’ τόν άλλον. ΚΓ οί δυό λυπούνται άπαράλλακτα  
γιά  τή  θυσία  τού παιδιού τους χωρίς τίποτα  τρυφερώτερο, τίποτα  πιό  
γυναικείο νά δείχνη ή μητέρα άπ’ τόν αύστηρό Ιουδαίο  πατριάρχη. Καί 
εν τούτοις. τό έργον αύτό, χάρις στήν καλή του σύνθεσι, ό μέγας κριτι- 
κός τής Γαλλίας, δ E m ile F agu et, τό χαιρετά μέ ένθουσιασμο ώς τήν  
πρώτη Ε υρωπαϊκή τραγψδία τών νεωτέρων χρόνων.
Ί ί  θησαυρός λοιπόν ε ίνα ι ή Ε λ λη ν ικ ή  «θυσ ία »  τή ς όποιας ή παλαιό-, 
τερη έκδοσις χρονολογείται άπ’ τό 15 35  κα ί πού γιά νά τή  θκυμάση 
κάνεις δεν έχει καθόλου άνάγκη νά λάβη όπ’ .δψιν του δτι ε ίνα ι τόσο 
παλαιό  έργο, ούτε οτ: δεν μπορεί νά έχη κανείς άπαιτήσεις λεπτής ψ υ 
χολογικής άντιλήψεω ς άπό έναν Κρητικό τού 16ου αίώνος (γ ιατί μόνον 
αύτό ξέρομε ά π ’ τόν συγγραφέα· άφοΰ ε ίνα ι ή γλώσσα ή Κ ρ η τ ικ ή  διάλε
κτος, Κρητικός πρέπει νά ήταν); εάν δέν ε ίνα ι κ α ί παλαιότερο τό έργο. 
Έ5ώ μπορεί νά ά φ εθ ή  κανείς στό θαυμασμό του χω ρίς έπ ιφυλάξεις  καί 
θά τό δούμε πάρα πέρα. ’Α λλά  πρός τό παρόν πρέπει νά πούμε δτι αυτό ' 
τό θεατρικό στολίδι διαφέρει κατά  τρολύ· άπ’ τά  σόγχρονά του Κ ρητικά
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προϊόντα, θαυμάσ ιος βέβαια ε ίνα ι ό «Έρωτόκριτος» κκιΐ δέν ε ίνα ι χ ω 
ρίς ένδιαφέρον τά  έργα πού ό Σάθας έξέδωκε στό «Κ ρητικόν θέατρον?, 
άλλά ά λλα 'φ α ίνο ντα ι καθαρά δτι ε ίνα ι μεταφράσεις καί άλλα  φέρουν 
τή  σφραγίδα τής πρωτογενούς τέχνης. , '

Τίποτε τό παρόμοιον Ιδώ. Τό θεμα του,· καθώς τό λέει δ τίτλος, είνα ι 
τό.πεοήφημο έπεισόδιό τής ΓΙαλαιαςΓραφής. 0_ Πατριάρχης A®P® ί1- 
ό σύζυγος τή ς Σάρράς πού άπό θέλημά θεού άπέκτησε, γρηα πεια, τον 
’Ισαάκ λαμβάνει προσταγή άπό τόν ίδιο τόν θεό, πού θέλησε παρά φυσιν 
νά τον κάνη πατέρα, τήν προσταγή νά τόϋ σφάξη στό βωμό το μονά- 

• κριβο παιδί. Ό  Α βρ αάμ , μέ τήν άλύγιστη  π ίστη τρυ, άποφασίζε^ τη  
θυσία κ α ί τότε συγκινεϊτα ι ό αιμοχαρής θεός κ α ι τού χ α ρ ι,ε ι τή ,ω η
τού παιδιού του. „

Αύτό τούδινε τού συγγραφέως ή Γραφή, αύτη  τή σκληρή κα ί αχαρη  
παράδοσι πού δέν ε ίνα ι παρά ένα μαρτύριο τής άνατολίτ ικης προχριστι- 

■ ανικής άντιλήψεω ς τού θείου. Δέν είνε ό θεός «πατήρ» ,αύτος, είνα ι συγ
γενής τού Βαάλ τού όποιου τό άγαλμα κατεβρόχθϊζ« μικρά παιδ ιά. U 
ποιητής δμως μάς τή ν  εκανε αύτή  τήν παράδοσι ένα μακρύ λυρικό ποι- 
ημα δπου χύνετα ι δλος ό άνθρώπινος πόνος κ α ί δπου χαμογελούν, ευ
οίωνα, α ισθήματα γλυκύτερα κ α ί ένίοτε χαρμόσυνα' ή μεταξύ συζυγών 
τρυφερή .μέριμνα, ή κάπω ς φιλόδοξη πατρική άγάπη που βλέπει στο 

' παιδί τήν έξακολούθησι τής φυλής, ή μέχρι πάθους μητρική στοργή, 
ή χαδιάρικη Ιμπιστρσύνη τού παιδιού στή μητέρα. Ολα αυτά φαίνον
τα ι στούς λεπτούς διαλόγους κα ί δσο προχωρεί ή δράσις τοσο περ^ισσο- 

•τεοο ξεχωρίζει κάθε χαρακτήρ. Ό  Ά δραάμ , ό πατρ ιάρχης κα ί εκ ε 
κτός τού θεού, χάνει λ ίγο-λ ίγο , ή μάλλον πνίγει, τες πατρικες άδυνα- 
μίες κ α ί ύψόνεται μεγαλοπρεπής κ α ί τραγικός, άξιος τής δοκιμασίας του. . 
Ή  Σ άοραάπ’ τήν άρχή ε ίνα ι βέβαια πρό πάντων μητέρα, άλλα^και συγ
χρόνως, σύζυγος κ α ί γεμάτη σεβασμό γ ιά  τό μεγαλείο τού Αβρααμ. 
Αύτό τή ν  παρασύρει είς τό να δ ώ σ η π ή  συγκατάθεσί τη ς γ ιά  τή 'θυσ ία  
ά λλ ’ άμέσως έπειτα  παραδίδεται στή θλίψε κ α ί τήν καταλαμβανα κα
θολική ’ π ιά  κρίσις· λιποδυμεί, χάνει τά  λογικά τη ς σέ τροπο πού οι δού
λες νομίζουν δτι ψυχορραγεί. Κ α ί τά  νεύρα τη ς δλο πιό ευαίσθητα γ ί
νονται ώς πού στό τέλος.άπό μακρυά α ισθάνετα ι,.πρ ιν μα ίβ ι την τελ ικ ή , 
ανέλπιστη είδησι, τά  κύματα χαράς πού σκορπά πρός αυτήν ή_καρδια 
τού Α βραάμ . "Οσο γιά  τόν ’Ισαάκ,' αύτός ε ίνα ι δ τύπος τού χαΐοεμένου 
καί.έξυπνου παιδιού. Του αρέσει νά δέχεται χάδια άπ ’ όλους,, άλλά  κάνει 

' κα ί διακρίσεις. Τής μητέρας του βρίσκει τά  θερμότερα κ α . σ αδτήν έχει 
τή  μεγαλήτερη εμπιστοσύνη. Δέν είνε λοιπόν μικρομεγας Ισαάκ, όπως 
συμβαίνει συχνά στούς παιδικούς τύπους στή φιλολογία, άλλα ενα α λη 
θινό παιδί. . , „ . ,

Γ ι ά  νά  κατορθώση δλα αύτά ό άγνωστος ποιητής σ ενα όραματακπ
πού δέν άποτελείτα ι .παρά àrto 1 1 5 4  στίχους μεταχειρίστηκε ολα_ τα  
τεχνάσματα τής δραματικής, άγνω στα στήν έποχή του κ α ι γνωστά μονον. 
στόν ύπερπολιτισμένο Ευριπίδη κα ί στό νεώτερο Θέατρο. Κ άτι ψυχο
λογικά  ευρήματα κάνουν τόν άναγνώστη νά θυμηθή έκεΐνα τά  μοναδικά 
εις τρυφερότητα λόγια  τής 'Ιφ ιγένειας πρός τόν πατέρα της δταν τού 
θυμ ίζει πώς αύτή πρώτη τόν Ικάλεσε «πατέρα». Εδώ θα έπρεπε  ̂να 
αναφέρω αύτά τά  μέρη, άλλ’ έν τούτοις τά  άποσιωπώ γ ια  ^νά κινήσω  
περισσότερο τό ένδιαφέρον των άναγνωστών ιώ ν  «Παρασκινηων» κα ι να 
•προστρέχουν στο κείμενο. Ά π ε ιρ ε ς  λεπτομέρειες τής καθημερινής ζωής 
δίνουν σ ’ άλλα μέρη εντελώς χαρακτήρα, de dram e bourgeois που μ®ς 
πλησιάζει πολύ στή ζω ή τού πανάρχαιου πατριάρχη Α βρααμ κ α ι νομί
ζομε ότι πρόκειται γ ιά  σύγχρονη οικογένεια. . ,

. Τή φυσική εξέλιξε τού έργου τίποτα δέν τήν έμποδίζει, κανένα άπο- 
τομο πήδημα δέν γίνεται,' τ ίποτα  δέν ξυπάζει τόν άναγνώ στη. Καθώς 

I ' ό Ά γγ< ^0? ^  οδρανοϋ άρχ ίζει τό δράμα, άπ ’ άρχής έπήρε ένα ύπερφυ- 
' σικό χαρακτήρα, τόν χαρακτήρα τού «μυστηρίου» κ α ί θά τον κρατήοη  

ώς τό τέλος· έξ άλλου, σάν νά έχη  έμφυτη τή ν  άρχαία άθηνα ική  καλαισ-
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θηαια, 6 ποιητής ρ ίχνει ένα εύγενικό πέπλο σ τά  ;μ|ρη πόύ μποοούσαν 
νά είνα ι πολυ σπαρακτικά. Ε ίδαμε τή Σάρρα νά  κ λ α ίη , ά λλά  μ ό ^ ς ή 
θλ ψις γ ίνετα ι νευρική κρίσις, δ ίν  τήν βλέπομε πιά., ο ί δούλοι μας τ δ 
βαίνουν δταν, τρομαγμένοι, ζητούν βοήθεια.

Πως λοιπόν ξεφύτρωοε έκείνητήν έποχή ένα τέποιο αριστούργημα δσα- ' 
ματικοτητος, λυρισμού, λ ιτότητος; Ποιος Ιπ ιτέλο υς  ε ίνα ι αυτός ό τόσο ' 
μεγάλος ποιητης ; Δέν έγραψε τίποτε άλλο άρα γε.; Α ύτά  ολα ε ίνα ι ¿ρω
τήματα  που ώς τωρα τούλάχιστον μένουν χω ρίς Απάντησι. Δέν ένοαε 
παρα ενα ξερό ξερό κείμενο, χωρίς καμιά άλλη  εϊδησι. '

Κ α ι οί σοφοί πού καμμιά φορά έπιμένουν π άση  θυσία ναυρουν κά 
π ο ια  λυσι στους γρίφους θέλησαν νά θεωρήσουν τή θυσία ώς μετάωρασι 
στή νεοελληνική, Ιταλικού κειμένου. Κ α ί στό κάτω , κάτω γ ιατί νά ιιόν 
ήταν δυνατόν Ε ίναι γνωστές οί στενές σχέσεις πού 6π ή ρ χ «ν τότε ιιε- 
ταςυ  Βενετίας κ α ι Κ ρ ή τ η ς . θ ά  ήταν π ιστευτό  άν τά  κατά τής εικασίας 
αύτης επιχειρήματα δέν ήσαν ίσχυρώτερα ά π ’ τά  ύπέρ. Ε ίναι λένε 
Ιταλική, με τάψρασις γ ια τ ί τόση λεπτότης δέν .είνα ι φύσικόν στήν πέννα ' 

Κ ρητικού σχεδόν Αμόρφωτου, καθώς φ α ίνετα ι .άπό τή  γλώσσα. ’Α πάν- 
τ η σ ις . Ιίοιός μπορεί χά βεβαίωση ότι δέν ήταν κάποιος Κρητικός ιλορ- 
φωμένος^πού. οδηγούμενος ά π ’ τό αίσθημά του, δέν προτίμησε τά -̂ ε-
•μδτο χριομα δημοτικό ιδίωμα τής πατρίδας του άπ 5 τήν αρχαιοπρεπή  
ψεύτικη  γλωσσά τώ ν σοφών τήςζέποχής; . '

Ά λ λ η  άπόοειξις Ι τα λ ικ ή ς  καταγω γής ε ίνα ι δτι τά όνόματα τώ ν I

ΙΤΑΛΙΚΟ θϊΑΤρΟ. — 01 Φβο·Μλ}.ίνοι.

δύο δούλων μέ τή  λανθασμένη τους Ε λ λ η ν ικ ή  μορφή Αποδίδουν τήν 
Ιταλική  προφορά. Α ντα  κα ί Τάμαρ ά ντ ί Ά δ α  κα ί θάμ αρ . Τό έ π ι ν ε - 

ρημα αύτσ ε ίνα ι σοβαρώτερο, ά λ λ ’ όχι κα ί ακαταμάχητο Κ α ν ε τ  δέν 
ά ρ ν ε ί τ α ι τ ή ν Τ τ α λ ι κ ή έ π ι ρ ρ ο ή σ τ ή ν Κ ρ η τ ι κ ή  φ ιλο λο γ ία  κα ί γλώσσα  
Πολλές φορές προφορά κ α ί Ε λ λη ν ικ ώ ν  άκόμη λέξεων έχει παραλλαχθή  
Α λλα  μήπως θα ήταν απόδειξις δτι ε ίνα ι μετάφρασις Ικ τού Ί τα λ ίνρ ύ  

αν στο έργο του ένας σημερινός άκόμη Έ πτανήσιος έγρ«φ5 «μ *  τ* φ ’| 05 
ακριβώς δπως το προφερει κα ί όχι «μά τό θεό »  δπως λέμε οί άλλοι 
Ε λληνδς; Εξ άλλου ποσά έπ ιχειρήματα δτι τά ε’ ργον ε ίνα ι γνήσιο 

Κρητικό ! Κ α ι εν|πρωτοις ε ίνα ι βέβαιο δτι τό Κ ρητικό θέατρο έχει ¡Λε- 
χαφρασεις, Ο «Ζ ήνω ν».πού ¿δημοσίευσε.ό Σάθας ε ίνα ι μετάφρασις έκ 
του Λατινικουγ, Α λλα  τό πράγμα φ α ίνετα ι- ό μεταφραστής κάνει άπειρα 
λάθη στην Ε λληνική, Ινώ δ  συγγραφεύς τή ς «Θυσίας» δέν έχε- ούτε 
ενα σφάλμα, [ούτε. Ιναν ίταλιανισμό. Έ π ε ιτα : τό νά π ιστέψη κανε’ς - 
Οτι πρόκειται περί μεταφράσεως δταν ή τεχνοτροπία όλη τής φράσεώ- 
και του._, στίχου κ α ί τω/ εικόνων, ε ίνα ι άπαράλλακτη μέ τό δημοτικό τρα- - 
γούδι.— Κ α ί ακόμη κατι άλλο- μέσα σ’ αύτό τό  μυστήριο δ ιακρίνει κ«- 
ν! ιζ 5-τ,(Ά  τ,ά.σδιξ τ ψς '-Ελληνικής φυλής. Υ π ά ρ χ ει μιά συζήτησις μετα'ύ
των δυο οουλων οι οποίοι δεν πιστεύουν τυφλά στά'θαύματα χα» Γητό5ν -
μέ τη λογική νά εξηγήσουν τήν Ιμφάνισι του ’Αγγέλου- διερωτώνται υ,ήν 
ε ίνα ι «ονειροφαντασματα». 1
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θ ά  ήταν ποτέ δυνατόν ενας καθολικός τού Ι 6όν αιώνος νά έπιτρέψη 
στόν εαυτό του μ ιά  τέ το ια  ιερόσυλη Α μ φ ι β ο λ ί α Ά λ λ ά τ ο  πιό σοβαρο. 
έπ ιχείρημα ε ίνα ι δτι ό Ε λλη νικός, λαός σήμερα _ Ακόμη θεωρεί τη
«θυσ ία » κτήμα του κ α ί ρίχνωντάς κάτω κάθε σοφη άμφισβητησι την
Αγαπά κ α ί τήν διαβάζει.. Ή πρώτη φορά πού είδα τή « θ υσ ία »  ηταν σε 
μιά  λα ϊκ ή  έκδοσι Αγορασμένη στά κ'αροτσάκια δπού φιγουραριζε όιπλα
δίπλα στόν 'Ονειροκρίτη κα ί στόν «Έ ρωτόκριτο». ■

"έίστ& ο-λαός δέν Αμφιβάλλει καθόλου δτι τού Ανήκει τό δράμααυτο. 
Αναγνωρίζει μέσα έκεΐ δλες του[τίς~τάσεις, δλα του τά  αισθήματα κα ι 
τόν ζωντανό κ α ί χρωματισμένο'λόγο πού Αγαπά νά μεταχειρίζεται. ν 
λοιπόν ό λαός γνω ρίζε ι τό άριστούργημα'αύτό, δέν ε ίνα ι κρίμα νά το 
Αγνοεί ό γραμματισμένοςΙκόσμος, δέν ήτανζκρϊμα πού στά σχολεία Οεν 
έκαναν ούτε κάν ανεία  γ ι’ 'αύτό; Λέω '«ήταν* γ ιατί στό Αναγνωστικό 
πού εκδίδει φέτο ό Κος Ζ: ΙΙαπαντωνίου τό βάζει σχεδον ολο/ληρο, κα ί 
έτσ ι αρχίζει νά μ π α ίν η σ τά  κείμενα πού μορφώνουν τα  Ελληνόπουλα, 
Κ ι’ εγώ Από μέρος μου έχω τώ ρα καιρό πού δσο, μπορώ προσ-,α ώ νατο  
καταστήσω γνωστό. Τό Ί 9 2 2  έκανα στόν έκδοτικό οίκο Βασιλείου μ ια  
έκδοσι φληνή  κα ί Απλή γ ιά  νά είνα ι προσιτή σέ κ ά ,ε  άναπτυςεως καί 
βαλαντίου Αναγνώστη. Ά ν -ή ξ ε ρ α  δτι έστω κ α ί μερικούς __ θαυμαστός»*  
¿κέρδιζα μ’ αύτόν τόν τρόπο γ ιά  τόν Αγνωστο πο ιητή , θα ήμουν ευτυχής. 
’Α λλά  πόσο εύτυχεστερος άκόμη.θά. ε ίν α ι ¿κείνος που στή κάταρ τις  . 
μενη ’Ε παγγελματική Σ χσλή  Θεάτρου θά  διδάξη φέτο Ε λληνική δραμα-

Ο ΝοβΙλλι.

τής 
νά

τολογία  κ α ί δέν θά  όποχρεωθή νά  σταματήση άποτομα στο_τέλος_ 
Αρχαίας τραγω δίας, κα ί νά δείξη  ένα απελπιστικό σκοτάδι ως που 
φθάσωμε στόν ΣοΟτσο, στόν Ά ντω ν ιά δ η , στον Κορομηλα, στόν Ά ρ η  
ατομάνο, στόν Μ ελά. ’Α λλά  θά  δείξη μέσα στόν τρα/ικδ καταπον  
τισμό τή ς Ε λ λ η ν ικ ή ς  σκηνής τή  « θυσ ία  τού Αβρααμ» σαν ένα. 
φάρο πού. κόβει τό σκοτάδι κ«1 προοιωνίζει ένα μέλλον λαμπρό, άπα  
ράλλακτα όπως τά 'δ η μ ο τικ ά  φσμ ατα  έξακολοό'ίησαν το τραγούδι τού 
Όμήρου κα ί τού « ’Α κρ ίτα» , π ρ ιν  ά ρ χ ίσε ι ή  άρμονική φωνη τού ^ολω-. 
μού κα ί ή α π α ρ ά μ ιλλη  τέχνη  τού'Κ οντόγλου.’Ακριβώς λοιπον έπειοη ε ίνα ι 
θεατρικό τό έργο, οί άνθρω ποι τού θεάτρου πρώτοι πρέπει να το Αγαπ/j 
σουν γιά  νά άπ οκαλύψ ουν στήν Ε λ λ η ν ικ ή  κοινω νία ένα τη ς Ακόμη θη- 
σαυρό πού άγνοεΤ.Τότε δμως μόνον θ ά 'ε ίν α ι κτήμα «1« « " «  " “ ^ θτ) 
τό δράμα μπρός στό  κοινό. Πόσες φορές|δέν ώνειρευτηκα_νά δω τήν Κ υ
ρία Κ οτοπούλη  σ τό  ρόλο' τή ς Σάρρας, πόσες φορές· μου φανη . . ς
Ακόυσα τούς τόνο ιις  .τής Αφθαστης σέ τραγικότητα φωνής .της, διαΟαζο/- 
τας τούς θρήνους τ ή ς  άπεγνω σμένης μητέρας. Κ αι οεν α ,-s ,π  ^ομαι-- 
τ ’ όνειρό μου α ύ τό  θά πραγματοποιηθή γιατί η μεγάλη μ ή ί καλλτεχυ ις  
πού δέν α φή νε ι γ ω ν ιά  τή ς  Ε λ λ η ν ικ ή ς  σκεψεως χωρίς να 3̂ ή-' ,
νήση, ξέρ ε ι τό Spd ίμα αότό κ α ί τό  βάζει στή  θέση πού του αξίζει. Πο.ο, . 

•ξέρει Αν μ ιά  μέρα δέν μ ά ς  τό  παρουσιάσει έπί_ σκηνής. Δέν ε ίνα ι το πρά
γμα Ακατόρθωτο. Φ τάνει ο ί κ α λλ ιτέχ να ι νά τού δώσουν τή  σοοαροτητα
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πού τοδ πρέπει καί τότε χάνονται σί- α χ ψ ικ ές  ¿τέλειες ποΟ παρουσιάζει. 
Τά τελευτα ία  αυτά λόγια  δέν ε ίνα ι καθόλου θεωρητικά κ α ί υπαγορευ
μένα άπ’ τή  φαντασία, ϊ ή ν  είδα έγώ παιγμένη τή  «Θυσ'α», σχ ι στόν  
αιώ να τή ς Α ναγεννήσεω ς (δυστυχώς δέν Ιζουσα τότε, ε ί  SA μή θά σας 
έδινα κ α ι άπειρες άλλες πληροφορίες), άλλα στό δικό μας στόν 20®“ α ι
ώνα, τόν ’Ιούλιο τού 1 9 2 0 ,— 'δχι δμιος.στήν Ε λλά δ α  άλλά στήν ’Ολ
λανδία. Ό  πανευτυχής αυτός /Ολλανδικός λαός πού δέν καταγίνεται 
μέ έθνικές Αποκαταστάσεις, δπου βρει τό ώραΤο τό: άρπ ά'ει κ α ί τό άπο- 
λαμβάνει μέ ηρεμία στις ήρεμες όχθες τω ν κοιμισμένων του καναλιών. 
Σ’ Ινα  ώμορφο δάσοςείχε γ ίνε ι Syce υπαίθριο θέατρο μόνο κα ί μόνο γιά  
νά  παιχθή ή «θυσ ία »  σέ μ ιά  θαυμάσια (καθώς μου είπαν δσοι ξέρουν 
'Ολλανδικά) μετάφρασι του γνωστού Βυζαντινολόγου κ α ί Νεοελληνιστοΰ 
Hesseling·- "Ετρεξαν V .  'Ολλανδοί περίεργοι ν ’ ακούσουν Ε λληνικό  
Ιργο. Κ α ί άνταμείφθηκαν. Τίποτε άπλούστερο κα ί συγκινητικώτερο απ ’ 
τήν'κλασσ ινή  Ιντελώςάπόδοσι του έργου. Ε ίδα τό κοινόν νά  δακρό,ή  
στό άκουσμα των τρυφερών στίχων. Στό τέλος της πρώτης παραστάσεως 
άπειροι άνθρωποι ξεχνούσαν νά  συγχαρούν τόν σόφό μεταφραστή, άλλοι 
έσπευδαν νά γνωρίσουν τόν Κ>' May. Κ αψαμπέλη, πρεσβευτή μας στή  
Χάγη,' ό όποιος ε ίχ ε προσκληθή άπ’ τό θιασάρχη, γ ιά  νά τόν έρωτήσουν 
άν εχομε πολλά παρόμοια, άριστουργήγατα. Πού νά  πή ό άνθρωπος πώς 
στήν ’Α θήνα  καί αυτό τό μοναδικό ούτε τό ξέρωμε.

"Αν τούτο 6ά  μπορούσε κατά τ ι νά ένθαρρύνη κ α ί νά εύκολύνη τον 
καλλ ιτέχ νη  που θά ήθελε νά παίςη  τή  «θυσ ία»,' εγώ προσφέρομαι μέ 
μεγάλη προθυμία νά τού έξηγήσω καταλεπτώς μέ ποιό τρόπο άπε- 

δόθη στήν 'Ολανδία. θ ά  είνα ι γ ιά  μένα εύτυχία νά  ξερφ δτι γιά τελευ
τα ία  φορά καταγίνομαι μέ τό δράμα αυτό γ ιατί άνήκει π ιά  ατό Θέατρο 
κ α ί στους λειτουργούς του.·'

Ms τήν έλπ ίδα δτι αύτά τά  λ ίγα  λόγια άπ ’ τές· στήλες τών «Παρα
σκηνίων» οέν θά πάνε χαμένα, σάς στέλλω , κύριε Αιευθυντά, τούς 
χαιρετισμούς μου. '·

ΣΟΦΙΑ ΑΝΤΛΝΙΆΔΟΥ

ΕΝΑΣίΜΕΓΑΛΟΣ ΙΤΑΛΟΣ ΗΘΟΠΟ Οί· Ο ΑΛΦΡΕΔΟΣ ΝΤΕ ΣΑΝΚΤΙΣ

‘Ο Άλφρέδος ντέ Σάνκτις ε ίνα ι ό πειό μεγάλος άπ ’ τούς καινούργιους ηθοποιούς 
τής Ι τα λ ία ς  τού «¡θεάτρου τή ς  Τέχνης», αλησμόνητες δημιουργίες του του Γιάννη 
Γαβριήλ Μπόρκμαν, τού γέρου παράσιτου στό «Ξένο Ψ ωμί», τού Επαναστάτη στήν 
«Κ ωμφδία τής ’Α γάπης», τού ΐ ίτ ερ ε ψ  στούς «Μικροαστούς» τόν έχουνε τοποθετήσει 
μεταξύ τω ν πρώτων ήθοποιών.

— Ά φ ή στέ με πρώτα νά  κερδίσω άρχετά λεφτά , γ ιά  νά  μπορέσω νά προικίσω 
πλούσια τήν κόρη μου δταν θά πκντρευτή . Ύ στερα σάς όρκίζομαι πώ ς θά πάψω 
πειά  νά Ιξκσκ® αδτό τό φριχτό έπάγγελμα καί θά σβύοω τό κόκκινο φανάρι ά π ’ τό 
σπήτί μου.
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Μ ε  Λ Ι Γ Α  Λ Ο Γ Ι Α
Αδριον ¿ευτέρα  στό βέατρον Κοτοπούλη ό κ . Ν. Ροζάν δίδει' τήν τιμητικήν του 

παράστασιν με τόν Οιδίποδα τού Σοφοκλέαυς. Τό έργο θά παιχθή άπ ’ δλους τούς 
άρτιους ηθοποιούς του θιάσου Κοτοπούλη, μέ σκηνικά κα ί ενδύματα νεώτατα κ α ί' 
μέ τήν Ορχήστραν τού ’φδείου. Τό θέατρον θά είνα ι πλήρες όπως πάντοτε ε ίς  τάς 
τιμητικάς έσπίρ ίδας τού'τόσον εκλεκτού καλλιτέχνου κ . Ν. Ροζάν.

—Προσεχώς ε ίς  τό ίδιο θέατραν θά παιχθούν δύο'Σ αιξπηρικά έργα, δ -Άμλετ 
καί 6 Μάκβεθ, &ς τ ιμητικα ί του κ . Μυράτ κα ί τή ς£ κ ·1  Κοτοπούλη. «¿Τ ά  Σαιξ- · 
πηρικά έργα θά παιχθούν ’ με σκηνοθεσίαν -έντελώ ς νέαν καί διά τήν Εΰρώ- 
πην, μέ κοστούμια παραγγελμένα στόν ’Ιταλικόν ο ίκον, Καράμπα, κ α ί μέ τά 
νεότερα φω τιστικά  μηχανήματα φερμένα άπό τό Βερολίγον. "Οπως λέγει ή κ . Μα-, 
ρίκα-Κοτοπούλη, ή δποία θά σκηνοθετήσει τά  δύο αύτά” άριστουργήματα, αί παρα

σ τάσεις  τω ν .θά ε ίνα ι καί ή τελειότερες άπ ’ όσες ε ίδ ε  ποτέ τό Νεοελληνικόν θέα
τρον. Τις σκηνογραφίες τώ ν ,Ιργων αυτώ ν, έξετέλεσεν δ κ . ’ ] .  Ά μ πελας nob  ¿is 
τήν .απλή του τεχνοτροπία μδς δίνει συχνότατα τόσον πλούσια(σκηνογραφικά εργα .

Λ Α ' Γ Κ Α  Θ Ε Α Τ Ρ Α
-Πρέπει κανένας καμμιά φορά νά ξεχνάει τά κέντρα πού σ’ εκείνα  άστράφτουν τά 

φ δ τα  κα ί' τά  πλούτη,^ τά θέατρα· μέ τά  ώ ρα ία  έπ ιπλα  κα ί τούς καλοντυμένους ήθο- 
ποιούς καί τούς/εαχάς, κ α ί νά πηγα ίνει .ατά κατασκότέινα συνοικιακά θεατράκια 
μέ τά  φ τω χά κ ι’  Ακαλαίσθητα σκηνικά τους, ατά θεατράκια έκ ε ίνα , ποΟναι πάρό- 
μοια μ αύτά πούπαιξαν τά’παλ ιά  χρόνια, ή  'Ε λένη Χέλμη, ό ΣπΟρος Ταβουλάρης, 6 
ΙΙαντόπουλος, ή  Παραοκευοπούλου, ή  Βερώνη, δ Π ετρ ίδης,ίδ  Μ έγκουλας, δ Κοτο
πούλης μέ τήν/Κ λένη Κ οτοπούλη'κ’ ή μεγάλη τραγφδόςΐ'Ζάμπου.

Μέσα σ αύτά , θά βρή νέους κά ί νέες μέ αληθινή άξια , σάν τή ν”κ . Ν. Ρούσοου καί 
σάν τό ζεύγος Β ιτσάρη, μ ά κ α ίμ έο α  κ ε ί ,  θά βρή ήθοτηιουςύταλιούς'καί νεώτερους

Ό Ν. Αλεξίου στόν Σσΐλιοκ.

σάν τόν Βενιέρη καί τόν/Αλεξίου, ηθοποιούς δπού παράφορα αγαπούνε τόν Σαίξπηρ 
•καί τό Μολιερό, πού οί περισσότεροι καλλιτέχνα ι τώ ν κεντρ ικών θεάτρων τούς 
άγνοοΰνε. 'Ενός ήθοποιοϋ άπ ’ αυτούς πού ε ίπαμε δημοσιεύουμε μέ χαρά 
μας τή ν εικόνα του. Ε ίναι κ ι’  αύτός Εν.ας άπό κείνους τούς λίγους, πού μόνο τους 
σκοπό έχουνε νά .πα ίξουν τόν “Αμλετ κα ί τόν Σάϋλωκ, τον Ριχάρδο τόν Γ’ καί  τόν 
Φραγκίσκο στούς Αηστάς τού Σίλλερ. Μπορεί βέβαια τό παίξιμό του .νά μήν είνα ι 
άρτιο, κα ί τό ντύσιμό του πιστό, μ ά  μέσα σ’ αύτά πού μας παρουσιάζει, θά διακρίνει 
κανένας, χ ίλ ια  δυό ώραία πράγματα, πού κ’ Ενα μεγάλο καλλιτέχνη  θά συγκι- 

' νοΟσαν. ' '  |γ'
Κ ΙΝ Η Μ Α Τ Ο ΓΡΑ Φ Ο Σ  ΠΑΝΘΕΟΝ-

0  κ . Ά λ κ . Τριαντάφυλλου, έχει γ ιά  ’φέτος ένα  μεγάλο, .μυστικό' τ ί νάναι ; 
ποιόζ ξέρει' δείχνει όμως μιά, τέτοια πεποίθησή κα ί κρατεί μ ’ ' ένα  τέτο'ιο· μειδίαμα 
κλεισμένα τά  χε ίλη , ώστε φαντάζομεθα δτι μάς προετοιμάζει κάτι'τό  καταπληκτικό , 
τά απρόοπτο, τό αφάνταστο. .

 ̂θ ά  προσπαθήσουμε νά τού άποσπάσουμε κάποια πληροφορία ε ίς  τό προσεχές, γ ιά  
τούς άναγνώστας μας.

Ο ΣΙΝΕΜΑΣ

<ΤΑ ΠΑΡΑΣΚΗΝΙΑ* — 2 3  —



Δ Ι Ο Ρ Θ Ω Σ Ε Ι Σ
’Από τυπογραφική απροσεξία εΐοεχώρηοαν τόσα λάθη ατό τελευτα ίο  μέρος το)'; 

*Μ .νοτνρί:ονν τοδ συνεργάτου μας· X. 1\ I. ιΥαυπλιώ ιη πού δημοσιεύτηκε οτό περα- 
ρασμένο μας φύλλο , ώατε θά έπρεπε νά ξαναδημοσιευτή γ ιά  νά γ ίνη  νοητό, ’Επειδή 
τά πράγμα θά ήταν πρωτοφανές παρακαλοΰμε τούς άναγνώστας μας νά διορθώσουν 
τά  ποιο χτυπητά μέρη:

Σελίς 26 , σειρά G, ά ν ΐί  ή  λαλουμένη γράφε μέ λαλουμένη, Σελίς 26, σειρά 14 
ά ν ίί  B u tebeflf γράφε ru te b eu f . Σελίς 2 6 , σειρά 19, άντί R u y  γράφε P u y  Σελίς
26 , οειρά 23 , μετά τό R o b e r t  le  D iab le  πρόσθεσε μεταφρασμένο. Σελίς 26  σειρά 
39, αντί 800 στίχους γράφε 8000. Σελίς 27 , οειρά δ, αντί J a c r e  γράφε S a c r e . Σελίς
27 , σειρά 8  άντί βάσταζαν γράφε βάσταξαν. Σελίς 27, σειρά 9 , άντί J a c r e  rap p ra - 
z e s ta z io n i γράφε S a c r e  rap p re x e n taz io n i. Σελίς 27, σειρά 9 , άντί τού κλήρου 
γράφε τον κλήρο. Σελ. 27 σειρά 10 αντί δπερα 1 γράφε όπερα8 κα ί οδτω καθ ' Ιξής 
νά διορθωθούν ο ι  αριθμοί τώ ν σημειώσεων. Σελίς 27 , σειρά 11, άντί « î i t a e h e - P la y  
γράφε in i t a c le -P la y s .  Σελ. 27 , οειρά 12, άντί δραματουργία:) γράφε δραματολογίου.

i) Σελίς 27, σειρά 12 , άντί C o u e s try  γράφε C oven try . Σελίς 27, σειρά 29, άντί G uan 
γράφε J u a n . Σελ. 27 , σειρά 37, άντί M h eo d o re  γράφε T b e o d o ie . Σελ. 27 , σειρά 
37 , άντί 1150 γράφε 1550. Σελίς 27 , σειρά 38, άντί χρονογραφία τό 1335 γράφε χρο
νολογία τό 15,35. Σελίς 27 , σειρά 49 , άντί 1494—1566 γράφε 1494—1576. Σελίς 27, 
σειρά 56, άντί D o llie r  γράφε C o llie r . Σελίς 27 , σειρά 61 -  62 άντί G · n ia r r io t  : 
A e c lle c t io n  κ . τ . λ. γράφε C . l im rr io tt  : A c o lle c t ío n  κ  τ .  λ . Σελίς 28 , σειρά 13 
άντί νά εισφέρει τή ν  πιό γνω στή , γράφε νά είαφέρη τήν περίφημη. Σελίς 28 , σειρά 15 
άντί C o n férés d e  la  p a s s ia n  γράφε C o n frè re s de  la p a ss io n .

Δ ιο ρ θ ώ μ α τ α  1 4 ου ψ ύλ λ ο ν .

Σελίς 3. Τό φ ινάλε τής Μαύρης Βίβλου, θετικό κα ί δχι έρωτηματιχό. Σελίς 5, Στή 
λεζάντα  τή ς  εικόνας άντί ξενοδοχείο θέλειι παλάτι. Σελίς 6. Διευθυντής το3 «’ ΰντεόν·. 
άντί G ren ie r  είν$  G em íe r . Σελίς 18. Ά ν τ ί Ά ργκόν, ’Αρπαγκόν, άντί Μιυεζίρ ε ίνα ι 
Μπιζίρ. Σελίς 18. Σγαναρέλλος ή Κατά Φαντασίαν Κερατδς, Σελίς 22; τό: ερχόμαστε 
τή ν τρίτη πράξι» μετά τή ν παράγραφον «ρό τή ς  όποιας « ίν ε  τώρα. Σέλίς 28. Σύμφω
νοι' νά  τοδ ζητήαη συγνώμην τοδ Κράπα κ .τ .λ .  Στήν ίδ ια 'σ ελ ίδα , στά χείλη τοδ 
θνητοδ νά γ ίνη : θεατοδ.

SEUL CONCESSIONNAIRE POUR L’ EGYPTE ET LE SOUDAN

MR CONSTANTIN L. m GIOVANNI
8  R U E  S I D I - M É T U A E L Y  8
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Μ Ε Γ Α Ρ Ο Ν  Α Ρ Σ Α Κ Ε Ι Ο Υ

ΣΚΕΥΗ ΟΙΚΙΑΚΑ, ΨΥΓΕΙΑ, ΦΙΛΤΡΑ 
ΥΔΑΤΟΣ,  ΠΆΓΩΤΟΜΗΧΑΝΑΙ, ΛΑΜ- 
ΠΑI Ε Ξ Α Ε Ρ Ο Υ Μ Ε Ν Ο Υ  Π Ε Τ Ρ Ε 
Λ Α ΙΟ Υ ,  Θ Ε Ρ Μ Α Σ Τ Ρ Α !  Ν Ε Ω Τ Ε -
= = = = =  Ρ Ι Σ Μ Ο Υ .  = = - = =

Τ Ι Μ Α Ι  Α Σ Υ Ν Α Γ Ω Ν Ι Σ Τ Ο Ι  - .
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